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Ignjat Gatalo, naš sugrađ-
anin, poznati karikaturista živi 
u Savinom Selu kod Vrbasa, ali 
toga nije omelo da se  decenija-
ma uspešno bavi karikaturom. 
Prvu je uradio još u srednjoj 
školi, potom i nastavio, iako 
je završio Pedagoški fakultet 

i do penzije radio i kao nas-
tavnik likovne kulture. Prva 
karikatura mu je objavljena u 
Plavom vjesniku u Zagrebu. I 
onda je krenulo, zanimao ga 
humor, crtanje, novine i do da-
nas stigao da uradi oko  15.000. 
karikatura koje su objavljiivane 
u novosadskom Dnevniku, 
beogradskoj Politici, Ježu, 
ljubljanskom Delu,makedon-
skom Ostenu, prištinskoj Ril-
indiji, vrbaskom Glasu... “Prvo 
sam imao posebnu ljubav 
prema crtanju, onda prema 
nečemu duhovitom, sažetom u 
veliku poruku, koja je u minija-
turi a to je karikatura. I to uvek 
angažovana, tako kažete saže-
to, ono što se dešava oko vas i 
ukažete duhovito na problem“, 
kaže Gatalo. Dobitnik je mno-
gobrojnih nagrada i priznan-
ja. Kao najdražu izdvojio je 
onu koja je bila poziv za skup 
evropskih karikaturista, koji 
je održan u Ljubljani, gde je 
bivša Jugoslavija  pozvala osam 
najboljih i medju njima Gata-
la i osam najboljih evropskih 
karikaturista, ali izdvojio je i 
priznanje koje je dobio pre dve 
godine kao istaknuti karika-
turista od Svetskog udruženja 
karikaturista u Skoplju. Poseb-
no su mu drage one, objavl-
jivane na naslovnim stranama 
Prosvetnog pregleda, Borbe, 
Politike, Politike Ekspres i 
Ježa. Možda je  malo poznata u 
našoj sredini, uspešnost u radu 
koju Gatalo ima u ovoj kreativ-

noj i umetničkoj sferi. Reč je 
o čoveku koji se nije mnogo 
razmetao svojim uspesima. 
Kaže da sve što je radio, uvek 
je radio sa merom, ali  angažo-
vano sa jasnom i preciznom 
duhovitom žaokom. Naša sre-
dina malo zna o karikaturi, 

mada kako nam je rekao, baš u 
Savinom Selu je imao prvu sa-
mostalnu izložbu daleke 1966. 
godine i još dve u Vrbasu, zah-
valjujući nekadašnjoj direk-
torki Kulturnog centra Vrbas, 
Miri Milović i pokojnom Slo-
bodanu Elezoviću koji je pos-
lednju Gatalovu izložbu orga-
nizovao u Bioskopu Jugoslavija 

u Vrbasu. Na grupnim izložba-
ma izlagao je u Tokiu, Atini, 
Montrealu, Trentu, Teheranu, 
Kazanu, Devi i širom bivše Ju-
goslavije. Reč je o vrhunskom 
i karikaturisti prvog reda, koji 
poseduje likovnu izražajnost i 
duhovitu i satiričnu misao. O 
njemu se malo pisalo, možda 
i manje nego što zaslužuje. A 
skicu za njegov portret najbolje 
je  završiti komentarom Anđel-
ka Erdeljanina, koji kaže, “Ga-
talo je najbliži našem čoveku 
onim karikaturama koje ka-
zuju satirične poruke o našim 
lutanjima, sukobima o našoj 
visokoj proizvodnji gluposti.“

                                            Lj.N.

Karikaturom protiv gluposti

SKICA ZA PORTRET

Ignjat Gatalo koji se više od pet decenija uspešno 
bavi karikaturom ,koje su objavljivane u najeminent-
nijim   jugoslovenskim novinama, nedavno je poneo 
prvu nagradu na manifestaciji „Subotica kapija Ev-
rope,“ u konkurenciji 40 karikaturista Srbije.

Ignjat Gatalo najpoznatiji srpski karikaturista

Sitne krađe  nekada su na 
ovim prostorima bile spo-
radične ili prosto deo folklo-
ra. Lopova je bilo odvajkada 
međutim, u poslednje vreme 
su se namnožili toliko da 
dovode u pitanje i imovinu i 
bezbednost građana. Iako, je 
smanjen cenzus pa nadležni 
organi gone po službenoj 
dužnosti i za krađe u vrednos-
ti od 5000 dinara procesi traju 
dugo, a oštećeni ne može na-
platiti ono što je davno otišlo 
u preporodaju. Neki statistič-
ki podaci kažu da u regionu 
Bačke više od 50 posto krađa 
otpada na sitne krađe. Polici-
ja interveniše, statistički po-
kazatelji govore o smanjenju 
kriminaliteta na ovom pod-
ručju. Međutim, to ne važi za 
sitne krađe. Građani kažu da 
se nikada više nije kralo, da se 
krade sve i svašta, krade se iz 
zgrada, stanova, prodavnica iz 

seoskih dvorišta. Kradu se alat, 
gorivo, tehnička roba, bicikla, 
krade se po njivama, krade se 
sve što se može odneti i prepro-
dati. Policija i poljočuvarske 
službe htele ili ne priznati u 
ovome su nemoćne. Kupuju se 
kamere video nadzori, u jed-
nom selu kažu da gotovo nema  
šupe na koju se ne stavlja video 
nadzor kako bi meštani zaštit-
ili svoju imovinu. Napadi po 
usamljenim seoskim kućama 
su učestaliji i drskiji. Uzroci 
su dublji, sociološki, ovo su 
samo posledice. Savremeno 
i novo doba donelo nam je i 
tektonske promene u društvu. 
Nema više komšijske solidra-
nosti koja bi mogla uticati na 
sprečavanje ove pojave. Novi je 
sistem, novo je vreme odnelo 
staro, a donelo promenu vlas-
ništva,tranziciju, privatizaciju. 
Sa malih ekrana nas informišu 
o milionskim proneverama 

o kreditima bez pokrića, o 
bankama  koje su morale biti 
ugašene jer su im klijenti za 
uzete kredite pokrićem ga-
rantovali šerpama i tiganjima. 
Dobili smo nove vlasnike fab-
rika, preduzeća, biznismene 
koji su ih upropastili a nikada 
nisu otvorili druga, niti zapos-
lili radnike i nikada nisu vratili 
kredite. Savremeno doba je 
promenilo naše živote, moral, 
uništilo kriterijume vrednosti 
ne uspostavljajući nove. Statis-
tika kaže da u Srbiji danas 
živi 600.000. ljudi na granici 
bede i siromaštva. Uzroci sve 
učestalijih sitnih krađa i prov-
ala treba tražiti u svemu tome. 
To policija ne može rešiti, a ni 
video nazor ni kamere ispod 
kojih se ne može staviti ama 
baš sve, i život i imovina.

Krade ko šta stigne
Redakcijski komentar

Peruničić u Lovćencu
Projekat  Rekreacija na ot-

vorenom, koji je podrazume-
vao sredstava koje je obezebe-
dilo republičko Ministarstvo 
omladine i sporta realizovan 
je u tri mesta opštine Mali 
Iđoš. Reč je o iznosu od 990 
hiljada dinara i zahvaljući tim 
sredstvima postavljeno je 12  
sportskih sprava na otvore-
nom, po tri u sva tri mesta 
opštine. Rekreacija i sport na 
otvorenom veoma su važni 
za sve naše mlade, ali i starije 

koji treba da se bave sportom 
barem rekreativno, rekao je 
Predrag Peruničić, državni 
sekretar. Uz prigodan program 
koji su pripremili mališani 
i sportisti Lovćenca koji su 
pokazali ozbiljno poznavanje 
karate  veština na održanoj 
sportskoj manifestaciji govorio 
je i Marko Rovčanin, predsed-
nik opštine Mali Iđoš. On se 
zhavalio na ovoj donaciji i na 
razumevanju Ministarstva za 
potrebe ove opštine, zalažući 

se za što veće uključivanje 
mladih i afirmaciju sporta, 
koji mlade može i treba da 
otrgne od svih poroka  i us-
meri na pravi put. Rovčanin je 
rekao da su i zaposleni u opš-
tini obezbedili od sopstvenih 
plata kupovinu još tri giman-
stičarske sprave na otvorenom 
kako bi dali punu podršku 
ovom projektu, ali pre svega 
svojim sugrađanima.

                                              B.P.

Realizacija projekta “Rekreacija na otvorenom” u opštini Mali Iđoš
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Odlična saradnja Srbobrana i Vlade Vojvodine
Po broju ostvarenih projekata Srbobran u vrhu

Miroslav Vasin, potpredsed-
nik Vlade Vojvodine i pokra-
jinski sekretar za privredu, 

zapošljavanje i ravnopravnost 
polova, i Nebojša Malenkov-
ić, direktor Uprave za kap-

italna ulaganja Vojvodine, 
posetili su Srbobran i razgov-
arali sa rukovodstvom lokalne 

samouprave o nastavku finan-
siranja pojedinih projekata 
komunalnog i drugog opre-

manja. Goste iz Novog Sada 
dočekali su Zoran Mladenović, 
predsednik opštine Srbobran, 

Slobodanka Gradinac, 
zamenica predsednika, 
članovi Opštinskog veća 
Jovan Tutorov i Zoran 
Dudvarski, direktor JP 
“Direkcija za urbanizam i 
izgradnju” Miroslav Karać, 
kao i šefice odeljenja Opš-
tinske uprave Eržebet Segi 
i Snežana Bajić. 

Sastanak u Srbobranu 
bio je prilika za nastavak 
razgovora započetih u 
Vladi Vojvodine, kada se, 
između ostalog, razma-
trala i eventualna pomoć 
pokrajinskih vlasti pri 
dolasku stranih ulagača 
u opštinu Srbobran. “Za-
dovoljan sam što se uve-

liko razgovara sa pojedinim 
stranim investitorima i prez-
entovao sam šta Vlada može 

da pomogne kroz subvencije. 
Upoznali smo sa rezultatima 
postignutim u realizaciji sred-
stava koja su stigla iz Pokrajine 
i uverili smo se da je novac 
namenski trošen”, rekao je Va-
sin. 

On je istakao da su nakon 
prodaje parcele u vlasništvu 
Vojvodine opštini Srbobran, st-
voreni prvi uslovi da se nastavi 
realizacijom projekta izgradn-
je bazena. “Dobili smo infor-
maciju da je projektna doku-
mentacija urađena i planiramo 
dalje korake kroz udruživanje 
sredstava iz pokrajinskog i lo-
kalnog bužeta”, rekao je Vasin.

Prema rečima Nebojše 
Malenkovića, Vlada Vojvodine 
i opština Srbobran “baštine 
dobru saradnju već nekoliko 
godina”. “Zajedničkim sred-
stvima uspeli smo da revital-
izujemo Zmaj Jovinu ulicu 
i udahnemo joj nov život. 

Zacrtali smo konkretne aktiv-
nosti, a jedan od njih je rekon-
strukcija potpuno devastorane 
ulice Popovača venac. Zbog 
toga smo opredelili dovolj-
no sredstava da sada, posle 
okončanja javne nabavke, uđe-
mo u revitalizaciju te ulice“, 
rekao je Malenković. 

Zadovoljstvo saradnjom sa 
pokrajinskim organima vlasti 
izrazio je i Zoran Mladenović, 
predsednik opštine Srbobran. 
“Dobili smo obaveštenje o 
početku radova u ulici Pop-
ovača venac. U mnogim pro-
jektima udružili smo sredstva 
sa Vladom Vojvodine i to je 
dokaz dobre saradnje. Po bro-
ju projekata koje smo ostvarili 
smo sigurno u vrhu, a na os-
novu ovog razgovora uveren 
sam da ćemo naći i model za 
saradnju na projektu izgradnje 
bazena”, rekao je Mladenović.

Medijski mrak ili medijska propaganda
Istekao rok za privatizaciju medija, neki ugašeni a neki uspešno privatizovani

Rok za privatizaciju 73 medi-
ja u Srbiji istekao je 1.novem-
bra, a nove vlasnike dobilo je 
njih 36. Dok je u Svetu velika 
borba za medijski prostor, u 
Srbiji se mediji uglavnom gase. 
Da li će privatizovani medi-
ji pravovremeno, nezavisno i 
objektivno informisati građane  
vreme će pokazati, kao i to da 
li potpuni medijski mrak u 
pojedinim gradovima odgov-
ara vladajućim struktrama. U 
našem regionu medija negde 
na pretek, a negde tišina bez 
ijednog medija. Informisanje 
se svelo na portal. 

U opštini Kula ima nekoliko 
medija. Pre dva meseca privat-
izovano je IPC “Kula” u okviru 
kojeg funkcionišu Radio Kula 
i novine Kulska Komuna. Svi 
zaposleni sem dvoje koji su uz 
otpremninu dobrovoljno na-
pustili preduzeće  ostali su da 
rade. “Nakon dva meseca od 
privatizacije sve je dobro. At-
mosfera u kolektivu je dobra, 
što je veoma važno i nastavi-
li smo da radimo svako svoj 
posao”, kaže Milanka Popović 
zaposlena. Novi vlasnik IPC 
“Kula” je Radovan Kovač, koji 
kaže da je u  planu proširenje 
posla. “Planiramo za početak 
da uvedemo inovacije na radi-
jskom programu, list Kulska 
Komuna da modernizujemo. 
Investiraćemo u novu opremu 
i verovatno uskoro otvoriti 
televiziju”, kaže Kovač.  U Kuli 
postoji i lokalna televizija TV 

Kula, za koju nismo sigurni 
da li još radi jer sa vlasnikom 
nismo mogli da stupimo u 
kontakt. Osim toga postoji i 
regionalni portal naše mes-
to koji pored Kule informiše 
i nekoliko okolnih opština. U 
Ruskom Krsturu je i redakcija 
novosadskih novina na rusins-
kom jeziku Ruske Slovo.

U opštini Srbobran je ta-
kođe nekoliko medija. Radio 
Srbobran privatizovan je još 
2007. godine, valsnik je Ivica 
Šmit. Prema rečima Šmita in-
formacije  su isključivo vezane 
za opštinu Srbobran, a radi-
jski program održava četvoro 
zaposlenih. Takođe od 2007. 
godine postoji i portal srbo-
bran. net čiji je vlasnik Alek-
sandar Šijačić. “Informisanje 
u Srbobranu je nezavisno i 

objektivno. Privatizacija bi tre-
bala da se izvrši u svim sektori-
ma i ustanovama. Sve bi bolje 
funcionisalo da je u privatnom 
vlasništvu”, kaže Šijačić. U Sr-
bobranu postoji i portal sen-
tomas.rs čiji je vlasnik Laslo 
Paracki. Informacije  su na 
mađarskom jeziku.

U Vrbasu je na žalost ugaše-
no JP za informisanje Vrbas, 
u okviru kojeg je sa regional-
nom frekvenciom bio Radio 
Vrbas i loklana TV “Bačka”. 
Ne slavno su završla oba elek-
tronska medija. Odlukom SO 
Vrbas na sednici održanoj 29. 
oktobra ove godine zvanično 
je ugašeno JP za informisanje 
Vrbas. Radio Vrbas je počeo 
da emituje program pre 40 
godina, a televizija je počela 
sa radom u septembru 2004. 
godine. U okviru JP za infor-
misanje „Vrbas“ dvonedeljno 

je izlazio list „Glas“. Novine su 
imale dugu tradiciju a ugašene 
su 2005.godine takođe odlu-
kom SO Vrbas. Nekoliko go-
dina pod nazivom „Glas“ izla-
zile su privatne novine, ali su i 
one ugašene pre dve godine jer 
opština iz budžeta uopšte nije 
izdvajala finansijska sredstva 
za štampane medije. U Vrbasu 
od 2004. godine funkcioniše  
Radio Fantasy, čiji je vlasnik 
Miroslav Sivč. S obzirom da 
su u programu radijske mreže 
naxi nacional, radio ima  na-
cionalno informisanje. Prema 
rečima Miroslava Sivča u planu 
je da uskoro sa emitovanjem 
počne i  lokalna informativna 
emisija.

U opštini Mali Iđoš postoji 
nekoliko medija na mađar-
skom jeziku, a ni jedan medij 
na srpskom jeziku. Novine sa 
dugom trdicijom “So Bezsed”, 
sa sedištem u Malom Iđošu 

informišu građane na mađar-
skom jeziku,  i novine  na 
mađarskom jeziku “Fecske” sa 
sedištem u Feketiću.  Takođe 
postoji i televizija na mađar-
skom jeziku TV Domboš. Sub-
otičke televizije u okviru re-
dakcije na mađarskom jeziku 
često izveštavaju o događajima 

iz opštine Mali Iđoš. Na žalost 
na srpskom jeziku na području 
ove opštine nema medija. Pre 
nekoliko godina  opština je 
osnovala list koji je izlazio i na 
srpskom i na mađarskom jezi-

ku. Nakon šest meseci s prom-
enom vlasti novine su ugašene.

Dakle, medijska slika razno-
lika. Kako bilo, svaka opština 
ima svoj portal. Dok je inter-
neta biće i informisanja. 

Iako je prošle godine sveča-
no proslavljena desetogodišn-

jica TV Bačka, ove godine 
neslavno je ugašena.
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Isplaćena sva repa
U toku prerada slatkog korena u vrbaskoj Bačkoj

U prozvodnom centru Kom-
panije Sunoko u Vrbasu prera-
da slatkog korena je u punom 
jeku. Prema nekim procenama 
kampanja prerade šećerne 
repe će trajati tokom celog no-
vembra pa i u prvoj polovini 
decembra. Na proizvodnom 
području Kompanije Sunoko, 
proizvodni centar Vrbas, zase-
jano je preko 12 hiljada hektara 
šećerne repe. Prema podacima 
iz ove Kompanije prosečni pri-
nosi se kreću od 55 tona po 
hektaru, a prosečna digestija 
se kreće nešto iznad 14 posto. 

Cena za proizvođače šećerne 
repe je 31 evro računajući i 
porez na dodatu vrednost. Iz 
kompanije Sunoko kažu da je 
isplaćena poljprivrednicima  

sva repa koja je do sada preda-
ta. Očekuje se proizvodnja pre-
ko 83.000. tona šećera. Inače, 
sve šećerane su se ove godine 
našle u nezgodnoj poziciji na-
kon prošlogodišnje  kampanje 
kada su poljoprivrednici bili 
nezadovoljni lanjskom otkup-
nom cenom repe koja je bila 
oborena aneksima ugovora, 
oko čega se digla velika praši-
na. Ipak, Sunoko je sve ko-
ličine koje je preuzeo isplatio 
prošle godine ratarima. Sve 
to je rezultiralo da su ove go-
dine zasejane daleko manje 

površine pod slatkim koren-
om, procenjuje se da je prošle 
godine pod ovom kulturom 
bilo zasejno 70.000. hekatra, a 
ove godine se te površine kreću 

oko 40.000. hektara. Slatka in-
dustrija kod nas se našla u 
nepovoljnoj poziciji jer se cena 
šećera prepolovila na svetskom 
tržištu sa 700 evra pala na 380 
što govori u prilog tome da su 
šećerane morale spustiti ot-
kupnu cenu slatkog korena. 
Dobri poznavaoci kretanja  
na svetskom tržištu  kažu da 
je srpska šećerna industrija 
uspela da opstane u ovakvim 
nepovoljnim svetskim tren-
dovima zahvaljujući prethod-
nim značajnim ulaganjima u 
proizvodnju, investiranjem 
i modernizacijom i smanjn-
jem troškova proizvodnje. 
Primetan je poslednjih godina 
i izvestan pad digestije koja se 
objašnjava bolešću cerkospore 
i nedovoljnim tretiranjem use-
va, što izaziva pad slatkosti ko-
rena repe.

                                          Lj.N.

Tonus hleb obmana ili napad konkurencije ?!
Trivitov Tonus hleb pod lupom javnosti

Poslednjih nekoliko dana 
oktobra  obrušila se medijs-
ka lavina na Trivit, jednog od 
najvećih proizvođača hleba 
i peciva u Vojvodini. Sve je 
krenulo od jedne građanske 
prijave koja je usledila Tržišnoj 
inspekciji koja je kako navode 
mediji ustanovila da  Trivi-
tov tonus  hleb nema licencu  
ruske akademije  nauka i  da 
zato proizvođač neće smeti 
da ovaj  argument koristi kod 
oglašavanja u svojoj reklami. 
Usledila je i prekršajna prija-
va na koju se žalio Trivit, ali 
su usledile i druge optužbe 
na račun tonusa. Mngobrojni 
lekari citirani u medijima rekli 
su da tonus, kako se reklamira, 
ne može da leči dijabetes ni 
kancerogene bolesti, jer lekovi 
služe za lečenje. Druga stra-
na u ovom slučaju navodi da 
Trivit ima ugovor o licenci sa 
preduzećem Akademprodukt 
iz Rusije, ali kreator licence je 
akademik Antonov Vladimir, 
koji je tehnologiju proizvod-
nje razvijao u nekomercijal-
noj instituciji u okviru koje je 
angažovan. Jedina mera kažu 
u Trivitu jeste da je naloženo 

od strane Inspekcije uklanjan-
je sa ambalaže hleba navoda 
„Po licenci Ruske akademije 
nauka“ i umesto njega je doz-
voljen navod „Po licenci OOO 
Akademprodukt Rusija, autor 
akademik Antonov V.“ Vera 
Šćepanović, vlasnica i direk-
torka kaže,“Mi i verujemo i 
znamo da tonus hleb pomaže i 
u prevenciji i pomaže u lečen-
ju i dijabetesa i kancera. Ako 
pomaže, to znači da se koriste 
i ostale metode zvanične med-
icine. Kao što ni zvanična me-
dicina ne može bez pravilne 
ishrane da da rezultate, tako 
isto pravilna ishrana ne može 
da da rezultate u slučaju teških 
bolesti bez zvanične medicine.” 
Šta je tačno, a šta nije, vero-
vatno će prosuditi i odlučiti 
oni koji  (ne)će dati poverenje 

tonusu, dakle sve će odlučiti 
njegovo veličanstvo kupac. Ka-
kve će biti finansijske reperku-
sije  najbolje će znati i osetiti u 
Kompaniji. Istini za volju nije 
Trivit jedina Kompanija koja 
prilikom reklamiranja ističe 
lekovita svojstva hrane i svo-
jih proizvoda to čini i većina 
drugih kompanija, pa se može 
pomisliti da je konkurencija 
u ovoj bespoštednoj borbi za 
profit uputila otrovne strele 
put tonus hleba. U Trivito-
voj kompaniji smatraju da to 
sve jeste orkestrirani medijski 
napad, ali im nije poznato ko  
stoji iza njega. Bilo kako bilo, 
kažu, da ih sve ovo neće spreči-
ti da idu u budućnost i proiz-
vodnju novih tonus hlebova od 
spelte i ovsa.

                                           Lj.N.

Duga tradicija ime koje nose, s obzirom da je 
pordica Vogrinc jedna od najstarijih časovničar-
skih u Vojvodini, jer se bave ovim zanatom ni 
manje ni više nego  177 godina, još od 1838. 
godine,  garantuje kvalitet i poverenje,  tako da 
oni i danas  imaju  pune ruke posla.

Časovničar Edvard Vogrinc iz Kule
MALI PREDUZETNICI-ZANATI

Sajdžije za sva vremena 

Stari ljudi su  uvek govorili da 
je zanat zlato u svim vremeni-
ma, bolji i od visokih škola  i 
da sa zanatom uvek  ima po-
sla. To sasvim sigurno važi u 
slučaju porodice Vogrinc koji 
su  generacijama časovničari i 
kod kojih se zanat prenosio sa 
kolena na koleno, od kojeg su 
sve generacije živele, nekada 
teže nekada lakše. Edvard Vo-
grinc  je potomak Jozefa Vog-
rinca koji je iz Brežica došao u 

Vojvodinu gde je živeo sa Mag-
dalenom Beherer u Odžacima 
gde su njen deda i otac imali 
fabriku koja je pravila zidne 
satove  koji su nosili oznaku 
„beherer i sinovi“ kojih i danas 
ima po vojvodjanskim kućama. 
Fabrika je radila sve do kra-
ja Drugog svetskog rata kada 
je zatvorena, a mašine i alati 
su završili u nekoj zanatskoj 
školi u Apatinu. Ali Vogrinici 
su prenosili svoje znanje i saj-
džisko iskustvo svojoj deci i svi 
su se i posle rata bavili ovim 
zanatom. Edvardov brat danas 
to radi u Nemačkoj u Ausbur-
gu, sestre u Crvenki i Ruskom 
Krsturu, stric u Odžacima i svi 
su jednako uspešni i poznati u 
tome. Naš sagovornik  je za-
vršio srednju   Mašinsku ško-
lu tek da je ima, ali  oduvek 
radi kao časovničar, a zanat 
je učio jedino od svog oca, pa 
pretpostavlja da će i njegov sin 
nastaviti ovu dugu tradiciju. 
Vogrinc je ime  poznato svu-
da u okruženju,  to je tradici-
ja i građani imaju poverenja 
tako da posla ima. „Teška su 
vremena, čupamo se ,radimo 
i dopunske stvari proizvod-
nju  i popravku srebra i zlata, 
izradu ključeva, graviranje, 
popravku metalnih naočara, 
tako da se dopunjavamo i tako 

se nekako držimo. Od ovog za-
nata može da se živi  skromno, 
ali se ipak živi“, priča Edvard. 
Neke povlastice i kredite  koje 
država nudi i ima, ovaj kulski 
časovničar nije koristio, a nije 
ni tražio, a i pomisao na mno-
gobrojne papire, birokratiju  
odvlčila ga je od  bilo kakvog 
kreditiranja. Oslonac su zlatne 
ruke, a i ima zanatsko znanje 
i iskustvo  sticano i gomilano  
radom svojih predaka. Porod-

ica Vogrinc je verovatno jedna 
od retkih koja najduže meri 
vreme na ovim prostorima i 
kada ono pokuša da se zaus-
tavi na tren, zanatske sajdžijske 
ruke otklone kvar. A kvarovi 
na spravama koje mere vreme 
bili oni starinski ornamentira-
ni satovi, bilo vekerice, ruske 
slave, kuhinjski satovi, novi 
kineski satovi, oni su uspešno 
otklanjali, što je njima  samo 
omogućavalo da od svog za-
nata pristojno žive. I u vreme 
monarhije, u vreme kraljevine 
u vreme socijalizma, u vreme 
tranzicije i novog kapitalizma. 
Vreme je uvek bilo na njihovoj 
strani, jer oni su imali zanats-
ko znanje. Ne znamo kako 
je to izgledalo kroz blizu dva 
veka postojanja i fabrike zid-
nih satova i časovničarskih 
radnji Vogrincovih, ali i danas 
novembra 2015. godine, kada 
smo pokušali da zabeležimo 
ovaj razgovor u Kuli, majstor 
Edvard je imao pune ruke pos-
la i punu radnju mušterija.
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Saveti za poljoprivrednike Poljoprivredne stručne službe Vrbas

Mikotoksini u kukuruzu i kako sprečiti njihovu pojavu
(Nastavak iz
prethodnog broja)

Gljive koje u našim uslovi-
ma proizvodnje i skladištenja 
uzrokuju zarazu kukuruza i 
sintezu toksina.

- Aspergillus spp. Sintetiše af-
latoksin koji se može naći kako 
u mleku, tako i u mesu, jajima 
i drugim biljnim i životinjskim 
proizvodima. Gljiva formira 
žutu miceliju, javlja se nekih 
godina u polju, ali je to prven-
stveno gljiva koja se razvija u 
skladištima.

 - Gljive iz roda Fusarium 
spp.. Ova gljiva se nalazi svu-
da, najčešće se javlja, gotovo 
svake godine , na kukuruzu , 
pšenici i mnogim drugim bil-
jnim vrstama u toku vegetaci-
je. Svoj razvoj gljiva nastavlja 
i nakon unosa u skladištima, 
prenosi se sa bolesnih na zdra-
va zrna . Žarišta zaraženih zrna 
su neravnomerno raspoređena 
po masi što otežava uzimanje 
uzoraka za ocenu prisustva.
Sintetiše veliki broj fuzari-

otoksina , (fumanizini, DON), 
smatra se da oko 25% svih bil-
jaka koje se koriste za ishranu 
ljudi sadrže mikotoksine koje 
proizvode gljive iz ovog roda. 
Značaj koji ima suzbijanje ove 
i drugih gljiva u proizvodn-
ji i skladištima, proizilazi iz 
saznanja da mikotoksini koje 
proizvode gljive uzrokuju po-
javu teških bolesti kod čoveka 
i životinja.

- Zbog ovog saznanja proiz-
vođači hrane zahtevaju da 
sirovine, zrno kukuruza, 
pšenice i dr. ,u sebi nemaju pri-
sustvo fuzarioznih, i drugim 
gljivama  zaraženih zrna.

Priprema skladišta pre pri-
jema kukuruza u zrnu ili 
klipu

- Izvršiti popravke i sanacije 
na skladištima i čardacima

- Uraditi detaljno mehaničko 
čišćenje skladišta

- Oprati zidove i podove od 
prljavštine

- Izneti sve prošlogodišnje 
zalihe, odvojiti ih u posebne 
ćelije i ne mešati ih sa ovogo-

dišnjim usevima
- Uraditi fumigaciju ili dez-

insekciju praznih skladišta
- Obavezno uraditi dera-

tizaciju skladišnog prostora
- Proveriti ispravnost svih 

uređaja za praćenje tem-
perature, vlažnosti i drugih 
parametara u skladištima, što 
su skladištari obavezni i po za-
konu

Prijem kukuruza:
- U toku prijema kukuruza 

sušenje treba obaviti u roku 
od 24-28 časova na vlagu za 
bezbedno skladištenje od 14 
%.Treba izbegavati skladišten-
je toplog zrna da usled poste-
penog hlađenja ne dođe do 
kondenzacije u ćelijama. Zrno 
treba ohladiti na 2-5 stepeni 
celzijusa.

- Proizvođači koji čuva-
ju kukuruz u klipu u svojim 
čardacima ne bi smeli da ga 
lageruju sa vlagom većom od 
24 %.U toku unosa kukuruza 
u čardak odbaciti sve zaražene 
klipove.

U toku čuvanja kukuruza:

- Tokom skladištenja kuku-
ruz držati na 14% vlage zrna.

Dnevno meriti temperature 
u silo ćelijama, sadržaj vlage i 
plesni meriti na svake dve ned-
elje.

- Prisustvo skladišnih štetoči-
na , insekata, u toku zime i ra-
nog proleća proveravati svakih 
20-30 dana, a sa porastom tem-
perature svakih 10-15 dana.

Zbog sprečavanja razvoja 
plesni, u skladištima gde ne 
postoji mogućnost sušenja, 

zrnenu masu namenjenu za 
ishranu životinja preporučlji-
vo je konzervisati sredstvima 
na bazi propionata i organskih 
kiselina.

- Kod dužeg skladištenja 
kukuruza uzorkovanje radi re-
dovne kontrole prisustva ple-
sni i mikotoksina raditi po EU 
Direktivi EC/401/2006.

Katarina Radonić, dipl. ing

Bračni par Vera i Braco sa 
sinovima Milošem i Markom 
počeli su da se bave kozarstvom 
pre 16 godina. Uložili su 1500 
evra i kupili deset jarića, a da-
nas imaju šezdesetak muznih 
alpina koza i sijaset proizvoda 
koji su već prokrčili put do po-
trošača. Kako kažu život ih je 
naveo da se bave ovim poslom 
u kojem je bilo i kriza, ali neis-
crpan rad i ljubav prema poslu 
u kojem su bili pioniri, kako 
kaže Vera omogućio im je pris-
tojan život. Porodična farma 
Erceg danas proizvodi jogurt, 
kiselo mleko, surutku, kozje 
sireve  natur i ljutko, trapist 
sir, dimljeni sir što su ovoj 
porodici i osnovni prihodi za 
život. „Velika ulaganja  u stado 
su se isplatila, posle smo pro-

davali i jariće, radili selekciju 
najkvalitetnijih grla i ostavljali 
za mužu. Mnogo posla ima i 
dan je kratak, od 24 sata uhva-
tim tri za spavanje“, kaže Vera. 
Ali sve to danas ide i uz veliku 
ljubav prema poslu i saznanje i 
potvrdu potrošača da je reč o 
kvalitetnim i zdravim i dobrim 
proizvodima. Priča o zdravom 
kozjem mleku i surutki nije 
pomodarska i nešto novo što 
je izbacilo moderno tržište i 
savremeno doba, zdravo kozje 
mleko i upotreba u ishrani koz-
jih proizvoda je stara tradicio-
nalna priča našeg podneblja, a 
iskustva i današnjih potrošača 
su pozitivna. Zbog toga ova 
porodica vlasnik poljoprivred-
nog gazdinstva na kojem više 
od decenije uzgaja  koze nije 

ni imala problema u plasma-
nu svojih proizvoda. Lakši put 
do potrošača omogućila im 
je pijaca Moj salaš gde izlažu 
godinama. Proizvodi porod-
ice Erceg mogu se naći na 15 
prodajnih mesta na Zelenoj 
pijaci u Novom Sadu, komple-
tan asortiman je na Limanskoj 
pijaci, kao i na pijaci Moj Salaš 
ispred Spensa. Osim prodaje i 
izlaganja proizvoda u Novom 
Sadu plan je i širenje za potre-
be beogradskog tržišta, jer već 
imaju prepoznatljiv kvalitet 
i dobru proizvođačku cenu. 
Već su učestvovali sa prezent-
acijom svojih proizvoda i na 
beogradskim sajmovima. „O 
nama se širi glas, nije to neka 
velika reklama, taj glas ide od 
usta do usta naših potrošača, 
a od nedavno imamo i sajt na 
kojem razmenjujemo iskustva  
sa potrošačima koji nam uka-
zuju na lekovite strane naših 
proizvoda.Ta iskustva u ko-
rišćenju kozjeg mleka, surutke 
i njihovog pozitvnog dejstva su 
važna za nas i našu proizvod-
nju, ali su i najveća nagrada za 
ono  čime se bavimo i baviće-
mo se uvek“, poručuje Vera 
Erceg.

Porodična farma Erceg iz Kucure

Počeli su sa kupovinom 10 jarića, danas imaju 60 alpina koza na muži,a  plan je 
150 muznih koza. Rezultat su brojne vrste kozjih sireva i proizvoda i pristojan život.

Lj. N.

Pioniri kozarstva

Nedavno je Udruženje 
“Bačko voće“ iz Vrbasa pred-
stavilo u Hotelu Bačka široku 
lepezu voćnih proizvoda koji 
se gaje u bačkoj ravnici. Pre-
davanje na skupu su održa-
li  ugledni profesori dr Zoran 
Keserović i dr Mirko Babić sa 
Poljoprivrednog fakulteta u 
Novom Sadu. Na manifestaciji  
Darovi voća predstavljene su i 
čiste  prirodne domaće rakije 
i likeri koje poslednjih godi-
na sa svojih voćnih plantaža 
uspešno proizvodi PP „Sava 
Kovačević“. Goste je na sku-
pu pozdravio Vaso Lješković 
predsednik Udruženja Bačko 
voće. Medju  prisutnima bili 
su i gosti iz Italije Đanluka Pasi 

iz rasadnika Geoplant vivai, a 
među gostima je bila mr Ruža 
Petrina, inžinjer zaštite bilja i 
Slobodan Teofanov, pomoćnik 
pokrajinskog Sekretara za pol-
joprivredu. Manifestacija je 
okupila veliki broj proizvođača 
našeg okruga i naučnih radni-
ka.

Bačko voće
Održana manifestacija Darovi voća
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Niže cene komunalija
Javno preduzeće “Komu-

nalac“  iz Kule treba da počne 
sa pružanjem nove usluge i to 
kolektivno grejanje. U Kuli 
ne postoji ni jedno preduzeće 
koje pruža uslugu kolektiv-
nog grejanja. Ustanove se kao 
i stanovi u pojedinim zgrada-
ma greju samostalno. U planu 
je da JP „Komunalac“ napravi 
nove kotlarnice, izabrana je 
jedna zgrada kao uzorak, gde 
bi grejne usluge ovo preduzeće 
trebalo da pruža od januara. 
Kalorimetri će biti ugrađeni na 
svako grejno telo, a korisnici 
grejnih usluga plaćaće račune 
po potrošnji. „Računi će se 
iskazivati kroz fiksni i vari-
jabilni deo. Očekujem da će 
stanari imati dobro iskustvo i 
da će biti zadovoljni. Ideja nam 
je da pored grejanja stanarima 
u zgradama ponudimo kom-
pletnu uslugu održavanja. To 
ćemo moći da realizujemo 
ako pristane više od 80 odsto 
stanara, i u tom slučaju potpi-
suje se ugovor na pet godina“, 
rekao je Damjan Miljanić di-
rektor JP „Komunalac.  Ono 
što je važno jeste da ovo pre-
duzeće posluje profitabilno i 
da nema dotacije iz opštinskog 
budžeta, a cene usluga koje 
pruža su niže u odnosu na re-

gion. „Sa nižim cenama vode i 
kanalizacije, u odnosu na re-
gion, ostvarujemo dobit. Up-
latili smo opštini oko 20 odsto 
kao našu dobit, to su milionski 
iznosi. Za tri godine ni jedan 
kredit nismo uzeli“, kaže Mil-

janić i dodaje da je procenat 
naplate komunalnih usluga 96 
odsto. U JP „Komunalac“  je 60 
zaposlenih što je prema rečima 
direktora dovoljan broj. Pored 
vodovoda, kanalizacije, čis-
toće, zelenila održavanja gro-
blja i pijaca, zoohigijene, u ok-
viru ovog preduzeća radi i azil 
koji pokriva teritoriju opština 
Kula, Bač i Apatin. Inače, na 
teritoriji opštine Kula postoje 
četiri komunalna preduzeća, 
JP „Komunalac“ Kula,  JP 
„Radnik“ Sivac, JP „Vodovod“ 
Crvenka, i JP „Ruskom“ Ruski 
Krstur. Sva četiri preduzeća su 
profitabilna, a ukupno je 150 
zaposlenih.                          S.K.

Profitabilna četiri komunalna preduzeća u opštini Kula

Stanovnici Malog Iđjoša 
uskoro će imati uređen kolo-
voz u ulici Vrbaški put, koja se 
trenutno nalazi u jako lošem 
stanju, a koja je najprometnija 
ulica u južnom delu naselja. 
Započete radove posetio  je 

Nebojša Malenković, direktor 
Uprave za kapitalna ulaganja 
Vojvodine, navodeći da je cilj 
ovog Fonda, razvoj Srbije i 
Vojvodine posebno infrastruk-
ture vojvodjanskog sela. Fond 
je izdvojio 9.260.567,77 dinara 

za  put  kako bi  stanovnicima 
ovog mesta obezbedili pris-
tojne i dostojanstvene uslove 
za život. Malenković je rekao 
da je Vojvodina trenutno jed-
no  veliko gradilište i da kao 
takva daje velike impulse u 
regenerisanje privrede. Nas-
tojaće  u međuvremenu da 
Domu zdravlja u Malom Iđošu 
obezbedi i neophodno sani-
tetsko vozilo. Domaćin i prvi 
čovek opštine , Marko Rovč-
anin, zahvalio se u ime lokalne 
samouprave, napomenuvši da 
je saniranje ovog puta samo 
jedan od zajedničkih projeka-
ta opštine i Fonda i da je ta 
saradnja do sada bila veoma 
dobra, ali i neophodna kako bi 
na zajedničkom poslu, građan-
ima  Malog Iđoša obezbedili 
jedan adekvatan nivo života. 
Saniranjem ovog puta  dobiće 
se i odgovarajuća saobraćaj-
na signalizacija što  će podra-
zumevati veću bezbednost za 
stanovnike ovog vojvođanskog 
mesta.                                  B.P.

Sanacija najprometnije ulice
Obezbeđena sredstva u iznosu od preko  devet mil-

iona dinara. Sredstva obezbedila opština projektom 
uz pomoć  Uprave za kapitalna ulaganja Vojvodine.

Započeti radovi u ulici Vrbaški put u Malom Iđošu

Sanja Kalajdžić

Lokalna samouprava formi-
rala je novo komunalno pre-
duzeće JKP „Komnalac“ pre 
dva meseca. U JKP „Stan-
dard“ nekada je bilo preko 
200 zaposlenih,  smanjen je 
broj za 40 među njima je bilo 
zaposlenih koji su proglaše-
ni za tehnološki višak kao i 
onih kojima je prekinut rad-
ni odnos zbog kršenja radne 
discipline.  Razdvajanjem pre-
duzeća u „Standardu“ je ostalo  
27  zaposlenih i sva dugovanja 

i potraživanja, dok je u novo-
formirano preduzeće „Komu-
nalac“ prešlo 186 radnika i to 
bez ikakvih dugova. Razlog za 
formiranje novog preduzeća, 
kako kaže bivši direktor JKP 
„Standard“, a sadašni direk-
tor JKP „Komunalac“ Ra-
domir Čurović, jeste praksa 
koja se pokazala kao dobra kod 

preduzeća koja su razdvojena 
a bave se komunalnom delat-
nošću. „Oba preduzeća ima-
ju perspektivu. Standard koji 
se sada bavi samo pružanjem 
grejnih usluga traži strateškog 
partnera, upravo se radi pis-
mo o namerama. Kotlarnice su 
stare i preko 40 godina, treba 
dosta ulaganja. Postoji ekon-
omska računica koja je puno 
povoljnija. Sa strateškim part-
nerom mogla bi da se napravi 
i nova toplana koja bi mogla 

da sa biljnom masom obez-
beđuje grejanje“ kaže Čurović 
. Na pitanje da li su u Standar-
du ostali zaposleni po “kazni”, 
a privilegovani oni koji su u 
Komunalcu, Čurović kaže da 
nije pravljena takva selekci-
ja, već struktura zaposlenih 
koja odgovara potrebama pre-
duzeća.

„Napravljena je struktu-
ra koja je neophodna da bi 
preduzeće kao što je Stan-
dard funkcionisalo. To su sve 
stručni ljudi, kada se gleda 
njihovo obrazovanje to je sve 
obrazovan kadar.  Preduzeće 
mora da ima šefa računovod-
stva, šefa za javne nabavke, 
ljude koji poznaju posao. Mi 
se ne bavimo politikom. Uos-
talom u zavisnosti od potreba 
neki iz Standarda mogu i da se 
zaposle u Komunalac“, rekao 
je Čurović i naglasio da ova 
dva preduzeća imaju potpisan 
ugovor o međusobnoj poslov-
no tehničkoj saradnji, jer su to 
preduzeća sa puno dodirnih 
tačaka.

„Neće se Standard pustiti niz 
vodu. U vlasništvu Standar-
da je sva pokretna imovina u 
vrednosti od 73 miliona dinara, 
a Komunalac  je samo u zaku-
pu imovine, dok je nepokretna 
imovina u vlasništvu osnivača. 
Vezani smo jedni za druge i 
očekujem da će to dobro funk-
cionisati“, kaže Čurović.

 Pre dve godine JKP „Stan-
dard“ je počeo sa nepop-
ularnim merama, utuživanjem 
dužnika, čak i zaplena imovine 
po nalogu Suda. „ Na žalost 
dešavalo se i 10 godina da 
se  ljudima nagomilavao dug, 
imali smo slučaj da je individ-
ualno domaćinstvo imalo dug 
200.000 dinara. Ljudi su mislili 

da ne moraju da plaćaju ko-
munalne usluge ako su članovi 
pojedinih partija. Nismo ima-
li izbora ili da ugasimo pre-
duzeće ili da naplaćujemo dug. 
Zakon je jasan ukoliko osnivač 
donese odluku da su određene 
kategorije oslobođne plaćanja 
onda to mora i da se primen-
juje. Svi ostali moraju da plate 
usluge“, rekao je Čurović.

Novo preduzeće „Komu-
nalac“ radi na opremanju kao 
i osavremenjivanju, automa-
tizaciji i obnavljanju tehnike. 
Zaposleni u JKP „Komunalac“ 
dobili su septembarsku platu i 
kako kaže direktor, zarada će 
biti isplaćivana u kontinuitetu, 
a red, rad i disciplina zahte-
vaju i redovnu podelu ličnog 
dohotka. Na građane se apelu-
je  da redovno izmiruju svoje 

obaveze prema komunalnom 
preduzeću, a s obzirom da u 
drugim javnim preduzećima 
u opštini kasni plata, na pitan-
je da li zaposleni kojima kasni 
plata više meseci mogu da du-
guju za komunalne usluge isto 
toliko, bez da im se obračuna-
va kamata Čurović kaže:

„Mi ne možemo da kreira-
mo politiku grada. Prosečan 
mesečni račun za naše usluge 
je oko 1.000 dinara. Nakon dva 
meseca već se nagomilava dug, 
i tada se šalju opomene,  a na-
kon toga vršiće se isključenja 
sa mreže. Preduzeće je krenu-
lo od nule, očekujemo dobru 
naplatu, i naši zaposleni su u 
obavezi kao i svi drugi građani 
da redovno izmiruju komu-
nalne usluge“, rekao je Čurović.

Neće se Standard pustiti niz vodu
Komunalno preduzeće ne kreira politiku grada
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Centar za socijalni rad 
podelio je 18 tona krompira i 
12 tona luka najugroženijim 
porodicama u opštini Srbo-
bran. U Srbobranu je podelje-
no 392 džaka krompira i 269 
džakova luka, u Turiji 84 džaka 
krompira i 50 džakova luka, i 
u Nadalju 124 džaka krompi-
ra i 81 džak luka. Inače, od 02. 

novembra počela je sa radom 
narodna kuhinja. 

Prema rečima Biserke Ve-
selinović, direktorke Centra 
za socijalni rad, sprovedena je 
javna nabavka pripreme toplih 
obroka za 100 stanovnika opš-
tine Srbobran, tako da narod-
na kuhinja svojim štićenicima 
isporučuje kuvanu hranu svih 

pet radnih dana i lanč paket za 
dane vikenda. “Za građane Sr-
bobrana priprema se 60 obro-
ka, 20 za Turijce i 20 za Nad-
aljčane. Podela počinje u 11.00 
časova u MZ Srbobran, u Turiji 
u 11.30 u prostorijama Ko-
bisicijade, a u Nadalju u 12.00 
časova, u Klubu penzionera”, 
rekla je Veselinović.

U Srbobranu počela sa radom narodna kuhinja
Pomoć ugroženim porodicama

Predstavnicima 61 opštine 
i grada u Srbiji  u Srpskom 
narodnom pozorišitu u No-
vom Sadu uručeni su ugovori u 
okviru regionalnog stambenog 
projekta za rešavanje stamben-
og pitanja izbeglica ukupne 
vrednosti 47,5 miliona evra. 

Predstavnicima grado-

va i opština Srbije ugovore 
je uručio ministar spoljnih 
poslova i prvi potpredsed-
nik Vlade Ivica Dačić, koji je 
ujedno predsednik Komisije 
za koordinaciju procesa trajne 

integracije izbeglica. Među 
opštinama koje su dobile sred-
stva nalazi se i opština Srbo-
bran kojoj je za ovu namenu 
pripalo 280.000 evra. „Prema 
planu, za 154.000 evra biće 
kupljeno 14 seoskih kuća 
vrednosti od po 9.500 evra, 
a dodatnih 1.500 evra svaka 

porodica dobiće kroz ma-
terijal za popravku kupljenih 
kuća ili kroz nameštaj i teh-
ničke aparate za domaćinstvo. 
Preostalih 126.000 evra biće 
usmereno za kupovinu pake-

ta građevinskog materijala za 
sanaciju stambenih objekata. 
Svaki paket pomoći u ma-
terijalu vredi 9.000 evra i biće 
moguće da ga dele dve porod-
ice. Ovaj projekat mora biti 
gotov za 18 meseci. Do sada 
smo kroz saradnju sa Kome-
sarijatom za izbeglice rešili 
stambeno pitanje za oko 70 iz-
begličkih porodica, od čega je 
za 11 porodica kupljena kuća, 
a za preostale obezbeđena je 
pomoć u materijalu“, rekla je 
Slobodanka Gradinac, po-
moćnica predsednika opštine 
Srbobran.

Opštini Vrbas opredeljena 
su sredstva iz RSP fonda u iz-
nosu od 244 hiljade eura, od 
čega su 154 hiljade namen-
jena za kupovinu seoskih 
domaćinstava a 90 hiljada za 
nabavku građevinskog materi-
jala. “Ovo su do sada najveća 
sredstva koja je opština Vrbas 
uspela da obezbedi za potre-
be najugroženijih i socijalno 
ugroženih izbegličkih porod-
ica. Tim sredstvima ćemo po-
moći i trajno rešiti stambeno 
pitanje našim sugrađanima 
koji ni posle 20 godina nisu taj 
problem uspeli da reše, izjavila 
je Danijela Ilić, član opštisk-
og Veća.                     Bačka Press

Pomoć izbeglicama
Rešavanje stambenog pitanja izbeglica u Sbobranu i Vrbasu

JP „Direkcija za izgradnju“, završila je sa realizacijom druge 
faze ugovora za izvođenje radova na sanaciji i izgradnji troto-
ara, kao i ineterventne radove na trotoarima u Vrbasu i svim 
naseljenim mestima. Ukupna vrednost za sva tri ugovora iznosi 
3.525.168 dinara. Po završenim radovima druge faze, započeće 
i radovi treće faze ovih radova, ukupne vrednosti 1.448.088 di-
nara sa pdv-om. Radovi će biti obavljeni u svim mesnim za-
jednicama opštine Vrbas, a po prioritetima koje su usaglasile 
JP „Direkcija za izgradnju“, odeljenje za inspekcijske poslove i 
mesne zajednice. Rok završetka ovih radova je dvadesetpet kal-
endarskih dana od dana uvođenja izvođača u posao. Izvođač 
radova je Doo “Ddmega-Korporacija” Vrbas, dok će investitor 
radova JP „Direkcija za izgradnju“ vršiti stručni nadzor radova. 
U toku je i priprema tenderske dokumentacije za izgradnju oko 
600 metara trotoara u Vinogradskoj ulici u Vrbasu. Procenjena 
vrednost ovih radova iznosi 1.320.000 dinara, a završetak ra-
dova, ukoliko vremenski uslovi to dozvole, očekuje se do kraja 
ove godine.

Sanacija trotoara u Vrbasu
i naseljenim mestima

Nadaljski vrtić “Bubamara” Predškolske ustanove “Radost” 
ponovo je dobitnik nagrade iz programa „Za čistije i zelenije 
škole u Vojvodini“, koji se realizuje već šest godina u vojvo-
đanskim zabavištima i školama. Vaspitači i deca iz Nadalja naš-

li su se među 42 ovogodišnja laureata. Program se realizuje u 
saradnji Pokrajinskog sekretarijata za urbanizam, graditeljstvo 
i zaštitu životne sredine i Pokrajinskog sekretarijata za obrazo-
vanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajed-
nice, i doprinosi jačanju svesti dece, mladih, ali i odraslih, da 
snose odgovornost za korišćenje prirodnih i kulturnih potenci-
jala sredina u kojoj žive. 

Kao nagrada deci iz “Bubamare“ organizovan je jednod-
nevni izlet u NP Fruška gora. Deca su imala priliku da kroz niz 
ekološko-kreativnih radionica upoznaju Frušku goru, tačnije 
Stražilovo, plove katamaranom po Dunavu, a zatim se upoznaju 
sa znamenitostima Sremskih Karlovaca. Na kraju dana deca su 
bila gosti Ekološkog centra Radulovački.

Nagrada za nadaljsku „Bubamaru“

Crnogorsko društvo “Lovćen” Lovćenac, održalo je krajem 
oktobra, kao i prethodnih  pet godina Raštanijadu, nadmetan-
je u spremanju tradicionalnog crnogorskog specijaliteta. Ova 
manifestacija koja ima za cilj da podstakne takmičarski duh i 
podigne raspoloženje među meštanima Lovćenca, ove godine 
je bila i humanitarnog karaktera, gde je u lovćenačkom parku 
sakupljen novac za lečenje njihove sugrađanke Lene Đurđević. 
Raštanijada je  povod koji okupi veliki broj zainteresovanih da 
učestvuju u spremanju raštana, kao i onih koji su bili podrška 
takmičarskim ekipama,  uz čije je prisustvo i degustaciju sprem-
ljenog jela proglašen najbolje skuvan raštan. Među prisutnima 
bili su gosti iz Crvenke, sa Cetinja i delegacija iz Crmnice. U 
prijateljskoj atmosferi, nadmetalo se 20 ekipa, od kojih je za po-
bednika proglašena ekipa pod nazivom “Leko Crmničani”. 

U okviru Raštanijade, organizatori manifestacije CD ”Lovćen”, 
“Bačka kuća” i Udruženje mladih, predstavljena je izložba 
crnogorskih eksponata, uz degustaciju hrane pod nazivom 
“Lovćenačka trpeza”.                                                Vanja Ivanović

U Lovćencu održana VI Raštanijada
U duhu tradicije crnogorske kuhinje

SSŠ “4. juli” SSŠ “4. juli”

OŠ “Bratstvo jedinstvo”

Dan prosvetnih radnika 8. 
novembar  ujedno kao i Dan 
škole  u opštini Vrbas obeležen 
je u tri škole u SSŠ “4. juli”, 
OŠ “Bratstvo Jedinstvo” i OŠ 
“Vuk Karadžić” u Bačkom 
Dobrom Polju. Svečanom 
jednočasovnim programom 
u SSŠ”4.juli” obeležen je ju-
bilej i to 70 godina. Prisutni 
su bili predstavnici iz lokalne 

samouprave, mnogobrojni go-
sti koji su raznim donacijama 
učestvovali u opremanju škole, 
kao i gosti iz drugih škola. U 
OŠ “Bratstvo jedinstvo” dan 
škole tradicionalno je obeležen 
kroz niz radionica u kojima su 
učestvovali svi učenici. U OŠ 
“Vuk Karađić” u Bačkom Do-
brom Polju dan škole obeležen 
je svečanim programom.

Obeležen Dan prosvetara i Dan škole

Srbobranu pripalo 280 hiljada, a Vrbasu 244 hiljad evra.
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Policija uvodi reda u Ruskom Krsturu kada 
je u pitanju saobraćaj. To je na nivou i može-
mo se pohvaliti. Policija bi trebalo da se više 
bavi sitnim krađama kojih je sve više.

Vlado Pap – Ruski Krstur

Krađa ima mnogo. Poljoprivrednici ugrađu-
ju alarme čak i u šupama. Krade se sve živo. 
Meni su nestali džakovi semena. Uredno se 
prijavi policiji, a dugo se čeka povratna infor-
macija. Najviše se krade po ataru, a dešava 
se i da lopovi provaljuju u kuće u kojima žive 
stariji ljudi. Uzimaju sve, šta stignu.

Nikola Salonski – Kucura

Sve ulice su osvetljene, mislim da je to ve-
oma važno da bi se građani osećali bezbed-
no. U manjim mestima sigurnost je veća. 
Srbobran je jedno od bezbednjih mesta za 
život. Policija radi svoj posao kako treba, 
mada bi ih trebalo biti više. Sve u svemu 
mislim da nema nekih problema.

Dejan Jandrić – Srbobran

Građani govore o bezbednosti u svom mestu ...

Video nadzor neophodan za bezbedniji život građana
POLICIJA TREBA DA SE PRIBLIŽI GRAĐANIMA - PARTNERSKI ODNOS

СТОП ПОЛИЦИЈА СТОП

Stanje bezbednosti u Srbobranu ocenjuju kao dobro
Policijska stanica Srbobran ocenjuje stanje bezbed-

nosti kao dobro na teritoriji koju pokriva za prvih 
devet meseci ove godine. Ukupno je evidentirano 
116 krivičnih dela što je za 47 manje u odnosu na 
isti period prošle godine. U strukturi  dominiraju 
krivična dela imovinskog karaktera i to teških krađa 
31 i krađa 33. Od težih krivičnih dela izvršenoje pet 
razbojništava, od kojih je četiri rasvetljeno. Eviden-

tirano je i osam krivičnih dela nasilja u porodici, a 
19 krivičnih dela iz oblasti bezbednosti saobraćaja. 
S  druge strane u odnosu na prošlu godinu povećan 
je broj prekršaja narušavanja javnog reda i mira. U 
prvih devet meseci ove godine registrovno je takvih 
145 prekršaja, što je za 14 više u odnosu na isti peri-
od prošle godine.

„13 lica je zadržano našim rešenjem zbog naruša-

vanja javnog reda i mira, 20 zbog prekršaja iz oblas-
ti bezbednosti saobraćaja. Nije bilo narušavanja 
javnog reda i mira u većem obimu, masovnih tuča, 
tuča navijačkih grupa, i tuča na međunacionalnoj 
osnovi“, navodi komandir PS Srbobran, inspektor 
Radoljub Đinović.

30 novih policajaca
u PS Vrbas
U okviru akcije „školarac“ 

koja se sprovodi već nekoliko 
godina policija vrši kontrolu 
lica u blizini obrazovnih usta-
nova. Prvih devet meseci ove 
godine policijski službenici 
PS Vrbas izvršili su 52 zaplene 
narkotika, a tokom prošle go-

dine ukupno 30, što ukazuje na 
povećanje zaplene narkotika 
gotovo za 100 odsto u odnosu 
na 2014. godinu. Pojačana je 
kontrola policijskih službenika 
u civilu, a bolji rezultati postig-
nuti su između ostalog zato 
što  je povećan broj zaposlen-
ih. „Pored dobre organizacije 
rezultati su bolji zbog novih i 
to mladih ljudi koji su non stop 
na terenu. Novi policajci, njih 
30 mesecima su imali obuku 
na terenu sa starijim kolegama. 

Vrlo brzo su pokazali dobre 
rezultate. Imali smo problem 
u ljudstvu bio je deficit, a sada 
mogu da kažem da smo skoro 
maksimalno popunjeni“, rekao 
je Vlado Glođović, načelnik 
PS Vrbas.

Statistički podaci govore da je 
broj razbojništava na teritoriji 
opštine Vrbas za devet meseci 

smanjen za 50 odsto, manje je 
teških krađa za 40 odsto, dok 
je procenat rasvetljenih kriv-
ičnih dela kod nepoznatih iz-
vršilaca povećan. Pronađen 
je duplo veći broj lica po po-
ternici, 10 puta je povećan 
broj kontrolisanih objekata. S 
druge strane povećan je broj 
nasilja u porodici, a to ima 
veze i sa, kako Glođović sma-
tra,  pooštrenim kriterijumima 
koji  podrazumevaju nasilje u 
porodici. 

Uskoro formiranje
inerventna ekipe
U Policijskoj stanici Vrbas 

planiraju formiranje inter-
ventne ekipe. „Na obuci za in-
terventnu ekipu je sedam mo-
maka,  a na isti kurs uskoro će 
još sedam otići. Vozilo imamo, 
a treba da nabavimo i dodat-
nu opremu. Interventna eki-
pa vršiće ozbiljne akcije, tako 
nećemo gubiti vreme čekajući 
ekipu sa strane koja je obuče-
na za takve akcije. Do sada 
kada su ozbilje situacije bile u 
pitanju išli smo srcem. Inače je 
takva policija u Srbiji“, rekao je 
Glođović.

Mladi ljudi na ru-
kovodećim mestima

Strateški kadar u PS Vrbas je 
mlađi od 40 godina. „Veoma 
je važno da su mlađi ljudi na 
strateškim funkcijama. Jed-
nostavno  imaju više energi-
je, otvoreniji su i spremniji 
za novine. Potvrda za to je i 
uspešna realizacija projekta - 
Policija u lokalnoj zajednici -. 
Projekat se sprovodi u tri gra-
da u Srbiji Zemunu, Prijepolju 
i Vrbasu. Cilj je da se policija 
približi građanima i da se st-
vori partnerski odnos. Projekat 
je počeo da se sprovodi u junu 
i trajaće do kraja decembra. 

Niz izuzetno propraćenih akci-
ja je održano, akcija sa moto-
ciklistima za bezbednu vožnju, 
poligon za bicikliste, edukacija 

o samoodbrani žena, akcija 
za poljoprivrednike. Jedna od 
najmasovnijih akcija bila je – 
Sportom protiv nasilja -, gde je 
bilo prisutno 2.000 dece. Tom 
prilikom uručili smo udružen-

ju Multiart i MNRO Kućica, 
vaučer od po 100.000 dinara“, 
rekao je Glođović i dodao da 
je u narednm periodu u planu 

edukacija  o narkomaniji za 
decu i roditelje.

Da bi se građani osećali bezbedno veoma je važna ulična 
rasveta. Svakako su ugroženiji žitelji na periferijama gra-
da. Jedno od mogućih dobrih sistema za bolju bezbednost 
građana je video nadzor. „Rešenje je da se obezbedi oko 

30.000 evra i  postavi monitoring sistem. Tako bi grad bio 
pod video nadzorom. Kamere da se postave na 20 ključnih 
mesta i postave se velike table sa natpisom - Ovaj grad je 
pod video nadzorom - . Zajedničkom akcijom opštine i 

privrednika to se može realizovati, a koristi svima“, kaže 
Glođović.

„Koliko god da su statistički podaci pozitivni, smanjen je 
broj razbojništava i krivičnih dela, evidentan je boljitak po 
svim parametrima, postoje situacije koje policija  ne može 

da kontroliše. Možemo sve da uradimo na poboljšanju bez-
bednosti građana, ali kada se desi ubistvo u podne u sred 
centra ili čedomorstvo, oba slučaja nedavno su se desila 
u Vrbasu, logično je da se  javnost uznemiri, građani se 

sigurno ne mogu osećati prijatno“, kaže Vlado Glođović, 
načelnik PS Vrbas.
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Žiteljka iz Kule nije se predstavila jer se plaši da izjavom ne naruši bezbednost dece i unučića. Ona kaže da u gradu ima problematičnih 
osoba. Lopova je sve više, a i pijanih ljudi. Svako jutro park u centru grada pun je praznih pivskih boca i razne ambalaže od alkohola i ko 
zna kakvih sve sredstava. Pri tom na ulicama je mnogo manje policije nego što je to bilo pre 30 - 40 godina, iako je tada vreme bilo sretnije 
i bezbednije.

Na svu sreću nekog velikog krimi-
nala u Feketiću nema, ali poslednjih 
7 – 8 godina sitne krađe su učestali-
je. Krade se po kućama svašta, čak 
i šunke.

Mirko Samardžić – Feketić

Mi smo u malim sredinama zaštiće-
ni. Ja se u Feketiću osećam sigurno 
i noću  i danju. Studiram u Novom 
Sadu pa mogu reći da se bezbedni-
je osećam u Feketiću.

Predrag Stojanović – Feketić

Po prirodi nisam plašljiva tako da 
se ne bojim. Deo grada u kome 
živim je miran svi se znamo i nema-
mo problema. Više je problema što 
se tiče krađa i bezbednosti u centru 
nego na periferiji grada upravo zato 
što se svi znamo.

Slavica Zukić - Vrbas

Nemam loše iskustvo. Deo nasel-
ja Vinogradi u kome živim je miran. 
Bezbedni smo ali nam treba kanali-
zacija, to je problem.

Sanja Čorak – Vrbas

Za sada je u mom kraju sve dobro, 
mada ne izlazim iz kuće kad padne 
mrak. Živim u Mađaršoru, to je mi-
ran kraj. Komšiluk je dobar družimo 
se i posećujemo.

Radomir Marojević – Vrbas

Živim sama i nije mi svejedno. 
Imala sam loše iskustvo. Dok sam 
ležala u bolnici lopovi su mi provali-
li u kuću i odneli sve što se moglo 
poneti. Posle toga se osećam ne-
sigurno.

Ema Šulc – Kula

Nemam mnogo, pa valjda zato 
nemam čega da se bojim. Živim 
sa mužem, nisam sama pa mi je 
sigurno zbog toga lakše. Uostalom 
nemamo nikakvih vrednih stvari da 
bi neko mogao da nam ukrade.

Marija Sivč – Kula

Na svu sreću do sada nisam imao 
nikakvih problema, tako da se os-
ećam bezbedno. Čujem svašta ali 
ja potpuno normalno funkcionišem, 
bez nekog straha da će me neko na 
bilo kakav način ugroziti.

Ivan Baran – Kula

Živim bezbedno ali bez posla. 
Posle 32 godine firma je otišla u 
stečaj i ja sam nezaposlena, tako 
da me bezbednost ne brine. Srbo-
bran je lepo i mirno mesto za život. 
Živim na periferiji u naselju Begluk 
i nikada nisam imala ni jedan prob-
lem.

Katalin Njaradi – Srbobran

Ja se osećam bezbedno. Na svu 
sreću nisam imala nikada ni jedno 
loše iskustvo niti mi je bezbednost 
ikada bila ugrožena. Slobodno 
živim u svom mestu. Verovatno ima 
i ovde ljudi sa lošim iskustvom, ali to 
nije moj slučaj.

Lidija Šljivić – Srbobran

... Krade se po kućama svašta, čak i šunke
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Vlast gleda foteljaško politička posla,

Ove godine  počasni gost Sa-
jma je bila Rusija,a u centru 
pažnje počasnog gosta bilo  je 
pravoslavlje,a ne savremena 
književna scena.Kako to ko-
mentarišete?

Čudno mi je to zvučalo, st-
varno. Sajam je posvećen kn-
jizi iz svih oblasti, ali ponajpre 
književnosti koja mora sve više 
da se bori protiv zabavne igrar-
ije i interneta. Zato ne mogu da 
razumem zašto je jedna  kn-
jiževna velesila kao Rusija, svoj 
nastup sloganom ograničila 
na samo jednu i to religijsku 
temu, a tek kao uzgred izložila 
i poneku knjigu svojih savre-
menih pisaca koji su kod nas 
prevedeni i čitani. Zemlja u 
kojoj su čitaoci u najopakijim 
diktaturama tajno učili napa-
met zabranjene pesme i tek-
stove progonjenih pisaca i tako 
ih od usta do usta prenosili iz-
van gvozdene zavese i sačuvali 
do pada Berlinskog zida, sad 
kao da nema poverenja u svo-
je pisce. To je malo čudno.  Ali 
šta da se radi, gost je gost, on 
odlučuje kako će da se pred-
stavi.   

Na Sajmu knjiga posledn-
jih godina promoviše se  sve 
više i treš literatura, koliko su 
i kako u tome  dobre knjige 
primetne?

 Primetne su i to na pravi 
način. Ta laka, brzopotez-
na literarna priča, začinjena 
erotskim i drugim razgolićen-
jima, to je literatura za čeka-
onice, plaže i duge vožnje bez 
društva. Svet je prepun takvih, 
medjusobno vrlo sličnih knji-
ga, na velikim jezicima i u mil-
ionskim tiražima. Jeste, za njih 
se otimaju čitaoci, ali bez obzi-
ra na to , nisu one tolika pretnja 
ozbiljnoj knjizi koliko se čini. 
Naprotiv, dobra knjiga se traži, 
nalazi, čuva i pročitava detalj-
no, a često i više puta. Nasled-
juje se kao vredna stvar. Dobra 
knjiga i dobar čitalac su važno 
dvojstvo zasnovano na medju-
sobnom poverenju i uticaju. A 
za ove šarene, lumpen romane, 
pune papirnate sreće i nesreće, 
i slatko-gorke priče garnirane  
sa pomalo kažnjive grubos-
ti tek da se pokaže surovost 

života, čitalac zna da je to sve 
trošno i potrošno. On to čita 
da mu prodje vreme, jer zna da 
su te knjige tu da razdragaju i 
da stvore dobro raspoložen-
je, baš kao i zabavna muzika. 
Te knjige čitaoci ostavljaju na 
sedištima vozova, autobusa i 
aviona, ili ih poklanjaju recep-
cionerima motela i svratišta.
Nije taj šareniš opasnost za do-
bru knjigu, već za ukus čitaoca, 
a to je već pitanje obrazovanja. 
Škola treba time da se bavi.

Šta izdvajate i preporuču-
jete iz sajamskog obilja?

E, sad, ko bi sad sve nabro-
jao. Odmah da kažem da 
preporučujem nove pesničke 
knjige, Ane Ristović (Čistina 
), Duška Novakovića (Čemu 
vika, izabrane i nove pesme) 
i mnoge druge. Da sam našla 
novu knjigu pesnika Miro-
slava Aleksića, kupila bih je i 
na dušak bih je pročitala. Ali 
nisam je našla, a tražila sam 
je. Ne znam šta čeka, što ne 
objavljuje što je pripremio. 

Inače pozdravljam izdavačke 
kuće koje objavljuju poeziju 
(Povelja, Arhipelag i druge). 
Preporučujem knjigu eseja 
istoričara Erika Hobzbauma: 
Kraj kulture, (Arhipelag)kao i 
eseje Dragoljuba Mićunovića:  
Tomas Pejn i drugi eseji  (Ar-
hipelag), zatim iskričavu i neo-
bičnu knjigu Aleksandra Geni-

sa: Časovi čitanja ili Kamasutra  
zaljubljenika u čitanje(Geopo-
etika). Onda jednu istoriograf-
sku knjigu,  mladog istoričara 
Mihaila St. Popovića: Mara 
Branković  (Akademska knji-
ga). Upravo sam počela da či-
tam tu vrhunski istraženu i do-
kumentovanu biografiju kćeri 
Despota Djurdja Brankovića i 
udovice Sultana Murata, žene 
koja je obeležila svoje vreme.     

Da li smo još uvek narod 
koji čita i drži do svog kul-
turnog identiteta?

Mislim da jesmo i tome se 
radujem. Blizu dvesta hiljada 
posetilaca Sajma je brojka koja 

ohrabruje. Neka su 
polovina njih čita-
oci opšte prakse, 
a četvrtina deca i 
snobovi, a recimo 
druga četvrtina nek 
su pravi i posvećeni, 
pa nemamo prava 
da se žalimo. Spad-
am u one koji drže 
da je i jedan pravi 
gledalac u sali pub-
lika, i nikad nisam 
smatrala da prepu-
no gledalište znači 
da je u pitanju us-
pešna predstava. To 
isto važi  i za knjigu. 
Hiljade čitalaca je 
ne čine boljom, već 
popularnijom, a 
razlozi za to mogu 
biti najrazličitije 

prirode. Nekad se pogodi da 
su oni književni, ali retko, što 
opet potvrdjuje činjenicu da 
je dobra knjiga retkost, a ne 
masovni odlivak.

Napisali ste brojne pripovet-
ke i romane,neke ste posvetili 
Sremskim Karlovcima, reklo 
bi se zaboravljenom mestu  
srpske duhovnosti  i kulture?

Ne bih rekla da su Karlovci 
zaboravljeni. Tamo se održava 
i čuveni pesnički festival Bran-
kovo kolo, a ima i drugih doga-
djaja. No, naravno, mogao je taj 
grad na divnom mestu izmed-
ju pitomog Stražilova i Dunava 
da bude daleko više kulturni 
centar. Mogao je biti Univer-
zitetski gradić, naš Kembridž. 
Crnjanski je izabrao Stražilo-
vo za svoj poetski zavičaj, a ne 
znam da li  u Karlovcima ima 
ulicu. Nadam se da ima. 

Kako komentarišete savre-
menu srpsku  književnu 
scenu ?

Kako nam je, još smo i do-
bri, to je moj komentar. Mi se 
uzdamo u državu, a država ko 
država, ima uvek preča posla. 
Dok knjiiževnost dodje na red, 
novac je potrošen, dabome, 
na ta preča posla. Sponzori se 
ponašaju po onoj kafanskoj 
ko plaća muziku, taj naruču-
je i melodiju. I tako to ide. 
Onda se zbog toga što nama 
piscima  nije dobro, okrivlju-
jemo medjusobno, umesto da 
udružimo snage i da deluje-
mo kao nezaobilazna stavka 
u društvu. Ovako se našim 
svadjama zabavljaju oni zbog 
kojih se u stvari svadjamo. I 
šta da kažem, izdavaštvo je u 
velikoj krizi, kao uostalom u 
celom svetu. Knjižare se zat-
varaju, mnogi gradovi u Srbiji 
uopšte i nemaju knjižaru, već 
se ove zabavne knjige prodaju 
u parfimerijama i sitničarnica-
ma, a dobre nigde. Pojavljuju 
se elektronska izdanja, ali se još 
uvek smatraju surogatom za 
knjigu. Pa ipak, kad na jedno 
književno veče na Dunavskom 
brodu dodje sto ljudi,smatram 
da “nije sve loše, dobra je knji-
ga,” da se poslužim sajamskim  
sloganom izdavačke kuće Ar-

hipelag. Ma ne, stvarno, dok 
još ima nekoliko hrabrih i 
poštenih izdavača koji obja-
vljuju knjige za koje se opre-
deljuju isključivo književnim 
merilima, ne treba se preda-
vati. Nije moguće da to bude 
uzalud… 

Napisali ste esej  „Odbrana 
poezije“, da li je ona danas po-
malo skrajnuta i zaboravljena 
u svetu čitalačke publike?

Jeste, nažalost i uopšte se ne 
tešim činjenicom da je tako i 
u većim kulturama. Jedan moj 
prijatelj smatra da poeziju ubi-
ja kapitalizam, pošto ona prvo  
ne donosi profit i ne uči kako 
se do njega dolazi, a zatim 
nije dovoljno glasna i bestid-
na da privuče pažnju. Možda 
je i tako, samo mislim da je 
poezija najpre žrtva površno-
sti i brzine,  Edgar Alan Po je 
živeo u surovijem obliku kap-
italizma, pa je njegov „Gavran“ 
preživeo do naših dana. Naše 
vreme je doba brzine i info-
macije u kratkim rezovima. 
Pesma medjutim traži poseb-
nu čitalačku pažnju, jer je  
puna izdvojenih pojedinosti, 
zamagljenih detalja do kojih se 
može doći samo tim naročito 
izabranim i nadjenim sažiman-
jem u stih. Zato poezija mora 
da se kalemi  na čovekova čula 
još  od detinjstva, od prvih slo-
va i pojmova. Žao mi je ljudi 
koji ne čitaju i ne razumeju 
poeziju. I ne slute da su u njoj 
koreni mnogih ushićenja i do-
brih otkrića, ali to treba nauči-
ti.  Odbrana poezije je mnogo 
puta ponavljan naslov, pa sam 
ga i ja posudila da kažem da 
se poezija i doživljava i brani 
samo čitanjem.

                                     →  →  →

Vida Ognjenović poznata srpska književnica, rediteljka i diplomata

“Za kulturu se odvajaju neke pare, ali je odnos prema njoj 
pogrešan, jer budžet je nedovoljan ni za održavanje a kamoli 
za neophodan razvoj kulture“,  kaže Vida Ognjenović.

Završetak 60. Medjunarodnog beogradskog  Sajma knjiga, 
koji je održan / od 25.10. do 1.11./ bio je povod za razgovor 
sa Vidom Ognjenović, književnicom, pozorišnom reditelj-
kom i predsednicom Srpskog PEN centra. U intrevjuu Vida 
Ognjenović  govori o sajamskoj ponudi, o položaju knjige, 
krizi izdavaštva, savrmenoj književnoj sceni i položaju srpske 
kulture.
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Osim što ste pišete prozu 
i eseje, vi ste i dramska spi-
sateljica i rediteljka,da li nam 
u pozorištu sve više domini-
ra politika ,a na filmu   teške 
teme i  negativna energija?

Tako nam to izgleda jer se 
tim provokativnim predstava-
ma na političke teme mediji 
najviše bave, pa nam se čini da 
drugačijih predstava i nema. 
Nije tako. Film nam jeste malo 
opterećem atrakcijom zla, rek-
la bih, ali takvo nam je ovo nes-
retno vreme nekakvih previ-
ranja i tranzicione histerije, što 
nas je sve unezverilo i izludelo. 
Ne možete otvoriti novine, a da 
vas već sa naslovne strane ne 
gadja spisak zverskih ubistava, 
silovanja, pedofilskih divljanja. 
Deca idu u školu u pratnji ili 
roditelja, ili za to iznajmljenih 
lica, često naoružanih. Dolaze 
u školu koju čuva policija. Po-
rodica puca po svim humanim 
šavovima.Kako izbeći te teme 
kad se one u jezivim živim 
primerima  same nameću.
Verujem da je toga bilo i rani-
je, za te devijacije ne postoji ni 
individualni, ni društveni imu-
nitet, no sad su čini se učestali-
je te morbidne pojave. Filmovi 
ukazuju na to. Pozivaju društ-
vo da otvori oči, da vlast nadje 
načina da se s tim bori, a ne 

da gusla neke političke pope-
vke koje zvuče kao dodolsko 
prizivanje kiše i taman toliko i 
pomažu.   

Da li su danas pisci, umet-
nici, samo nemi svedoci vre-
mena u kojem vešto pronala-
ze svoje „kutke“, umetničke 
sfere,u kojima se sklanjaju od 
nevremena?

Ne, naprotiv, mnogo je više 
onih koji viču, pišu, ukazu-
ju, protive se. Pogledajte šta u 
pozorištu rade recimo  Kokan 
Mladenović, odlični Andraš 
Urban, Frljić , Dino Mustafić, 
Milena Marković, Dušan 
Kovačević i toliki drugi. Tako 
isto i pisci koji ne pristaju da se 
razbije ogledalo kad se u njemu 
vidi ružno lice, već kritikuju, 
prozivaju... Pa iako nemaju 
više ono mesto u društvu koje 
su nekad imali kad se kritička 
reč zabranjivala, ali je uzimana 
ozbiljno, ne daju se, niti posus-
taju u kritici i otporu. 

Kakvo mesto danas u našem 
društvu ima kultura?

Bilo bi možda prejako ako 
bismo rekli  da kultura nema 
nikakvo mesto ili da se njome 
niko ne bavi. Nije sasvim tako.  
Za kulturu se odvajaju neke 
pare, ali je odnos prema njoj 
pogrešan, jer je budžet ne-
dovoljan ni za održavanje a 
kamo li za neophodni razvoj 
kulture. Vlast uglavnom  gleda 
svoja foteljaško politička pos-
la, gde kultura dodje kao neki 

ćorav posao. Naime kultura 
se ovde ne smatra obaveznom 
društvenom i individualnom 
nadgradnjom, već  gutačem 

državnih para koje bi se 
mogle i bolje upotrebi-
ti. A gde to na primer, 
da nam nije zdravstvo u 
boljoj situaciji, ili prosve-
ta? Pa šta nam je u boljoj  
situaciji ? E, to ne znam. 
Valjda farme i parovi, 
ili već kako se zovu ta 
naša neandertalna tv za-
glupljivanja.

Dobili ste brojne na-
grade i priznanja šta one 
znače umetniku da li 
su više  podsticaj za an-
gažovano  ili konformis-
tičko stvaralaštvo?

Nagrade su dobar običaj. 
Umetnik ih rado prima, 
jer ga one ohrabruju, one 
su izvesna podrška. Sama 
činjenica da ga neki žiri 
izdvaja iz grupe godi, 
malo guši sumnje i hra-
ni sujetu. Mislim da je to 
što ponekad kao laureti 
recitujemo tu mantru da 
nagrada obavezuje, jeste 
nasledna fraza. Ne veru-
jem da je to osećanje tako 
visokoparno i mudro. 
Čovek se dobro oseća, 
raduje se, lepo je biti na-
gradjen...I to je sve...

Dogodilo se da od Vas za-
tražimo ovaj intervju baš 
kada se u Vrbasu, Bačkoj  

obeležava 70. godina od 
kolonizacije Crnogoraca 
u Vojvodinu. Tako su i 
Vaši došli  u Vrbas gde  ste 
proveli detinjistvo. Kakva 
su Vaša sećanja na ovaj 
kraj?

Moji roditelji nisu došli 
kad i ja, jer su moje sestre 
još bile male, jedna tek 
odojče, pa sam ja poslata 
sa bakom i ujacima kao 
neka vrsta izvidnice. Ne, 
šalim se, zaista sam doš-
la bez roditelja, pa su u 
školi jedno vreme mislili 
da sam ratno siroče, dok 
nisam počela da se bi-
jem i svadjam zbog toga. 
U stvari moji se roditelji 
nikad nisu doselili u Vo-
jvodinu, jer su posle nas-
tale neke druge prilike, ili 
da kažem neprilike, Goli 
Otok i takve stvari.   In-
ače, divno sam  detinjstvo 
imala ovde, mada se to 
po današnjim kriterijumi-
ma to ne bi tako shvatalo. 
Nismo imali igračaka, niti 
slatkiša, ni neke sofistici-
rane razonode. Ali tu je 
bio nezagadjen kanal, gde 
sam naučila da plivam u 

najranijem detinjstvu, i najsl-
adji beli dudovi na svetu. Ig-
račke smo sami izmišljali, jed-
nom nedeljno išli u bioskop, a 

taj bioskop je bio pravi raj za 
moje pojmove. Izborila sam 
se kod svojih da gledam sva-
ki film,  pa sam drugaricama 
koje to nisu mogle, prepričav-
ala filmove, sve sa glumom i 
dijalogom, koje sam pamtila 
iako nisu bili na srpskom. Išla 
sam, kao i ostali, na nebrojeno 
mnogo sekcija: horsku, rec-
itatorsku, literarnu, ritmičku, 
folklornu, parternu gimnasti-
ku...Šta da vam kažem, pošto 
sam rasla u kući u kojoj sem 
mene nije bilo dece, bežala 
sam u školu i sekcije, samo da 
nisam sa odraslima. Igrala sam 
pticu prepelicu u komadu Ber-
ba pogača, ne sećam se ko je to 
napisao, ali znam da je režirala 
učiteljica Jelena Erleman, i da 
me stalno grdila, pošto nisam 
mogla da se skrasim iza scene 
dok ne dodje moj izlazak, pa 
sam dva puta izašla kad mi nije 
bio red... Verovatno me zbog 
toga nije uzela za Crvenkapu, 
što sam otpatila kao životni 
neuspeh, ali zato je devojčica 
koja je igrala tu ulogu  brzala 
kao da govori razbrajalice, pa 
se učiteljica ljutila. Tu sam sa 
nepunih osam godina postala 
članica Biblioteke i do osmog 
razreda pročitala barem čet-
vrtinu knjiškog fonda kako se 
to danas zvanično kaže. Nara-
vno knjige i koje su bile i koje 
nisu bile za mene. Dobra Bib-
liotekarka Nevenka Popin rek-
la je jednom svojoj pomoćnici 
koja mi nije dala Braću Kara-

mazove: Ma pusti je, nek čita, 
pa šta razume nek razume, al 
vidiš kakva je, neće ta prestati 
da traži...I nisam...

Pročitala sam negde da ste 
bili dobitnik i ugledne Kn-
jiževne nagrade „Karolj Sir-
maji“, ove   godine nagrada će 
se dodeliti u Vrbasu  jubilar-
no 40. put za redom. Šta Vam 
to govori o kraju za koji ste 
pretpostavljam i danas veza-
ni ?

Da. dobila sam mnogo na-
grada, ali “Karolj Sirmai” mi 
spada u draže. Čitala sam priče 
tog ravničarskog pripovedača 
i davnog sugradjanina, bile su 
mi zanimljive, osećam s njim 
neku skoro srodnost po tem-
atici.  Kad sam dobila nagradu, 
napisala sam pismo njegovom 
sinu koji živi i radi u Nemačkoj 
i koji je tada finansirao nagra-
du ( ne znam kako je to dan-
as) da mu zahvalim i on mi je 
odgovorio na srpskom, kog se 
još sećao, iako je bio dečak kad 
se iselio. U Vrbasu se dodelju-
ju tri nagrade, “Karolj Sirmai”, 
“Vitalova nagrada „i  pesnička 
nagrada na „Festivalu mladih 
pesnika“.Cenim taj odnos pre-
ma kulturi. To od Vrbasa koji 
se tek pretvarao od razvijenog 
sela u gradić za vreme mog 
osnovnog školovanja, danas 
čini lep, razvijen manji grad 
severne Vojvodine i Južne Ev-
rope.          

                  Ljubinka Nedović

gde kultura dođe kao neki ćorav posao
govori o savremenoj književnoj sceni i položaju kulture u Srbiji
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Zemljani nasip na granici 
bačkodobropoljskog i vrbask-
og atara, poznat u narodu 
kao Avarski šanac, predstavlja 
značajan istorijski spomenik, 
koji je za istorijografiju još 
uvek zagonetka. Tlocrt zem-
ljanog nasipa pre ima oblik 
elipse nego pravilnog kruga. 
Nasip se ne sastoji od naba-
canog kamenja, on čak nema 
ni temelj ili osnovu od kamenja 
već je to običan zemljani nasip, 
u narodu nazvan “Šanac“ bio 
neko preistorijsko utvrdjenje 
u ovoj ravnici i imao  odbram-
benu funkciju, ili je bio jedno 
slovensko naselje ili možda 
samo tor za smeštaj stoke. Av-
ari i Sloveni naselili su naš za-
vičaj posle vladavine Huna u 

VI veku.

Konjički nomadski narod 
Mađara, koji pripada ugro-
finskoj grupi jezika, pobedio 
je i potčinio u 9.veku Slovene 
koji su tu prebivali. Hroničar 
Anonim, beležnik kralja Bele 
III (1172-1196), govori o nas-
tanku države u svom delu 
Gesta Hungarorum.  Mongo-
li su 1241. osvojili mađarsku 
državu:  kralj Bela IV (1235 – 
1270), pobegao je u Dalmaci-
ju, odakle se vratio tek pošto 
su se Mongoli povukli 1242 i 
ponovo obnovio svoju opus-
tošenu zemlju, pa je u tom cilju 
pozvao nemačke koloniste da 
učestvuju u toj obnovi. 

 Jedna od najstarijih  mađar-
skih aristokratskih porodica 
koje su se nastanile u Bačkoj 

bila je porodica Banča sa po-
rodičnim posedima Banča i 
Orbaspalotaja. Orbaspalota-
ja pominje se u poveljama iz  
1213. i 1387. godine, a kasnije 
se javlja u oblicima imena Or-
bos 1395 i Orbas 1408. Komes 
Orbas i njegov brat Beke se 
prvi pominju u poveljama iz 
1213. godine: ta porodica bila 
je veoma uticajna i zauzima-
la je visoke crkvene položaje. 
Sela Banča i Orbas navode se 
više puta u poveljama zajedno 
sa Mortvajošem i Feldvarom; 
verovatno su to bila susedna 
dobra koja su činila jedinst-
ven plemićki posed, a u drugoj 
polovini 14. veka pripadao je 
porodici Horvati. Jovan Hor-
vati je pod Lajošem Velikim od 
(1375-1381) bio ban i nažupan 
županija Srem, Valko, Baran-
ja, Bodrog  i od 1380. i Bača. 
Kraljica Marija (1382-1395) 

oduzela  je 1387. buntovnoj 
porodici  Horvati, više do-
bara, medju njima i Banču i 
Orbaspalotaja, pa ih je dala u 
leno porodici Garaji, s tim što 
je uz tu darovnicu 1388. doda-
ta i svečana potvrda. Godine 
1395. Nikola Garaji Ml. dobio 
je u posed Feldvar, Banču, Or-
baspalotaja i Mortvajoš;  Go-

dine 1408. kralj Žigmond je 
braći Nikoli i  Jovanu Garajiju 
potvrdio pravo poseda nad tim 
dobrima. 

Posed Banča ležao je izmedju 
Bača i Paraga, a Orbas, Orboz ili 
Orbaspalotaja, ti zvučno goto-
vo istovetni oblici naziva mes-
ta, mogli bi da imaju neke veze 
sa Vrbasom.  Karačonji zastupa 

u svojoj knjizi stanovište da je 
Orbaspalotaja današnji Vrbas. 
Tom mišljenju pridružuje se i 
dr E.Rajsig. Medjutim,  Ivanji 
se ne slaže s tim i pre tu vidi 
vezu sa Obrovcem, a Pešti pak 
ime sela Obrovac pravilno iz-
vodi od slovenske reči obro-
vati, okružiti, omedjiti opkom, 
jarkom. Po Ivanjiju je naziv Vr-

bas identičan sa nekadašnjim  
Vizet-Turom, u čijem su  se 
ataru nekada nalazila plemićka 
dobra Reten, Čikad, Meze-Tur, 
koja se 1426. pominju u povel-
jama.

Nastavak u sledećem broju.

Srednji vek
Zemljani nasip

na potezu Čarnok

Knjiga o Vrbasu , Fridriha Loca prvi put je objavljena 1935.godine, a drugo 
izdanje doživela je 1975.godine. Prvi put  izlazi na srpskom jeziku u izdan-
ju Muzejske zbirke Kulturnog centra Vrbas prošle godine. Treće izdanje 
Muzejska zbirka obezbedila je uz pomoć prenumeranata, naših sugradjana. 
Knjigu priredio i preveo Tomislav Bekić.

Knjiga o Vrbasu
Feljton:

Promocija knjige “Šorom, sredom” - Bore Otića

Priče iz duše
Promociju neobično, obične 

knjige “Šorom,sredom”, nov-
inara RTVojvodine Bore Otića, 
poznatijeg kao autora i voditel-
ja emisije ”5kazanje”, orga-
nizovala je Narodna biblioteka 
“Danilo Kiš” u Vrbasu. Reč je 
o knjizi koja je izašla u izdanju 

novosadskog Prometeja uz po-
moć pokrajinskog Sekretarija-
ta za kulturu za koju je recen-
ziju napisao Pero Zupac. I za 
ovu knjigu bogatu ilustracija-
ma i interesantnim i kvalitet-
nim fotografijama u kojoj je 
ispričano oko 40 priča o tome 
kako se nekada živelo, najbolje 
se pozvati na reči recenzenta. 
To su priče koje otimaju od 
zaborava priče o običnicima u 
neobičnim vremenima. Knji-
ga govori o običnim ljudima i 
njihovim životima, a ispričana 
jezikom vojvođanske ravnice, 

sačinjena jezikom koji polako 
nestaje. To je koktel putopi-
sa, reportaža, koktel priča o 
običnosti. Vrbaska publika je 
pokazala veliko interesovanje 
za knjigu, a sam autor je i na 
promociji kao što to čini sni-
majući svoju emisiju 5kazanje 

imao tu neposrednu interak-
ciju sa vrbaskom čitalačkom 
publikom. Neke od ovih priča 
iz duše, čitao je na promociji 
sam autor, uz tihe prepoznat-
ljive taktove  panonsnkih 
melodija. 

Udruženje likovnih umet-
nika Opštine Vrbas povodom 
45-ogodišnjice svog postojan-
ja, organizuje Likovnu koloni-
ju pod nazivom “Kolonija 
otvorenih vrata”. Kolonija će 
biti trodnevna, otvorenog tipa 
i  održaće se u  Galeriji Kul-
turnog centra u Vrbasu. Ter-
mini su 13.14. i 15. novembar 
od 9:00 do 18:00 časova.

Učesnici Likovne kolonije su 
svi članovi ULUV-a i ULAV-a 
(akademici, umetnici autodi-

dakti - amateri). Manifestacija 
ima za cilj da Udruženje, pored 
obeležavanja svog rođen-
dana, prezentuje široj javnosti 
kvalitet likovnih izraza kao i 
rad Udruženja. Omogući će 
građanima da se i lično upoz-
naju sa različitim tehnikama i 
radom umetnika, članova tog 
Udruženja.

Ovim putem Udruženje 
obaveštava i poziva građane da 
posete Galeriju Kulturnog cen-
tra i lično proprate rad umet-

nika.

Kolonija otvorenih vrata

KUD „ Car Dušan Silni“ iz 
Lovćenca u saradnji sa ama-
terskim pozorištem Kulturnog 
centra u Vrbasu, organizovao 
je humanitarnu manifestaciju, 
kao vid donacije potreban za 
operaciju njihove sugrađanke, 
Lene Đurđević.

U Domu kulture, u Lovć-
encu, održana je pozorišna 
predstava „Prva bračna noć“, 
kojom je ujedno obeležena i 
godišnjica postojanja KUD-a 
„ Car Dušan Silni“. U prepunoj 
sali Doma kulture, prisutni su 
mogli da uživaju u izvođenju 
predstave, a ujedno i da svo-
jim prisustvom podrže ovaj 
humanitarni čin. Uz zahval-
nost gostima i auditorijumu, 
za Lenu je te večeri sakupljeno 
27.500 dinara. 

Svim srcem uz Lenu Đurđević

V. Ivanović
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U Domu zdravlja u Srbobranu

Novo prijemno odeljenje

Depresija spada u grupu 
poremećaja raspoloženja kao 
najčešći poremećaj. Veoma 
često se javlja udružena sa dru-
gim psihijatrijskim i telesnim 
bolestima.

Promene raspoloženja su u 
iskustvu svakog čoveka. Među-
tim, patološko (bolesno) de-

presivno raspoloženje može 
se razlikovati od „normalnog“ 
na osnovu kvaliteta, intezite-
ta, dugotrajnosti poremeća-
ja svakodnevnog socijalnog 
funkcionisanja, udruženosti sa 
telesnim smetnjama, kao što 
su apetit, poremećaj spavanja, 
libido, ponekad gruba izmen-
jenost doživljaja stvarnosti, 
čestih suicidalnih podsticaja i 
pokušaja.

„U prvom kontaktu  depre-
sivnig pacijenta sa lekarom 
opšte prakse u 70 odsto sluča-
jeva su žalbe na ne specifične 
telesne tegobe, kao što su 
opšta slabost i malaksalost, 
laka zamorljivost, bolovi u 
različitim delovima tela (sve 
me boli), poremećaj usnivan-

ja, često buđenje tokom noći, 
rano jutarnje buđenje. Na di-
rektna pitanja o osećanjima, 
jedan broj depresivnih oso-
ba daje podatke o emotivnoj 
praznini, gubitak osećanja čak 
prema najbližima. Najčešće ne 
vide izlaz iz stanja u kojem se 
nalaze, misle da tako mučno 

stanje nikad neće proći“, kaže 
dr Dragan Ristić, psihijatar, 
načelnik psihjatrijske službe 
u OBV.

Uticaj okruženja i problemi 
svakodnevnog života u velikoj 
meri doprinose pojavi de-
presije.

Depresija je biopsihosocijal-
no uslovljena, pri čemu biološ-
ki, psihološki i socijalni fak-
tori doprinose pojavi i ishodu 
poremećaja. Biološki faktori su 
genetski faktori koji su možda 
i najznačajniji za razvoj de-
presije. „Psihosocijalni faktori 
su stresogeni životni događaji, 
narušeni socijalni odnosi, soci-
jalno-ekonomski status u koje 
spadaju siromaštvo, gubitak 
posla i slično“, kaže dr Ristić i 

dodaje da je osnovni cilj lečen-
ja  postizanje remisije, odnosno 
potpuno povlačenje svih simp-
toma depresivnog poremećaja. 
Drugi cilj je da se ponovo us-
postavi radno i socijalno funk-
cionisanje osobe, i na kraju da 
se smanji rizik pogoršavanja i 
ponovnog javljanja depresivne 
epizode. Za većinu pacijenata 
ovi ciljevi se postižu antidepre-
sivnom farmakoterapijom ili 
psihoterapijom, dok se najveći 
uspeh postiže kombinovanjem 
ove dve metode.

Samoubistvo kao posledica 
depresije?! Među suicidantima 
nalazi se da je između 40 i 50 
odsto bolovalo od depresije.

Motivi za samoubistvo su 
brojni i različiti. Kreću se u 
širokom opsegu od namere i 
svesne želje da se sebi oduzme 
život, zato što drugih izlaza iz 
teške i neizdržive situacije oso-
ba ne vidi, do želje da se suicid-
nim aktom samo manipuliše 
sa okolinom da bi se ostvario 
neki cilj. „Suicidi su dva do 
tri puta češći kod muškaraca 
nego kod žena. Na svaki suicid 
treba dodati 20 do 50 pred-
hodnih pokušaja. Između 40 
i 50 odsto suicidanata bolova-
lo je od depresije, a približno 
50 odsto  nije predhodno bilo 
na bolničkom lečenju. Pre-
vencija samoubistva zavisi od 
pravovremenog prepozna-
vanja sklonosti ka suicidu, što 
nije lako zato što su neke os-
obe sklone da prikrivaju svoje 
samoubilačke namere“, rekao 
je dr Ristić i dodao da je jed-
na od osnovnih indikacija 
za bolničko lečenje pokušaj 
suicida. Pored odgovarajuće 
psihofarmako terapije u pre-
venciji suicida primenjuju se i 
metode individualne, grupne, 
porodične psihoterapije.

Sanja Kalajdžić

Depresija – bolest modernog doba
Emotivna praznina i gubitak osećanja čak i za najbliže

„Depresivni poremaćaj može početi u svim životnim dobi-
ma , a najčešće između 30 i 40 godine života. Na teritoriji 
opštine Vrbas u zadnjih deset godina zabeležen je porast de-
presivnih pacijenata za oko10 do 15 odsto“, kaže dr Dragan 
Ristić, psihijatar.

U periodu od 19.10. do 06.11. 
2015. godine u porodilištu 
OBV  rođeno je 29 beba i to s 17 
devojčica i 12 dečaka. (19.10.) 
Ergelašev Danijela i Elesin Saša iz 
Vrbasa – dobili su dečaka, (20.10.) 
Goločorbin Snežana i Slobodan iz 
Kule – devojčicu, Necić Dragana 
iz Kucure – devojčicu, Imamović 
Sanela i Banjević Radoman iz Kucure – dečaka, Drpljanin Andrea i 
Branko iz Kule – devojčicu, (21.10.) Dabić Nikolina i Anđelko iz Rav-
nog Sela – dečaka, (22.10.) Djedović Ilona i Alen iz Bečeja – deča-
ka, (23.10.) Dančo Dajana i Kešelj Branislav iz Vrbasa – devojčicu, 
(24.10.) Popov Sanja i Stepanov Radivoj iz Ravnog Sela – devojčicu, 
(25.10.) Mijok Sandra iz Vrbasa – dečaka, (26.10.) Milošev Gordana 
i Grujica iz Srbobrana – devojčicu, Živković Zorica i Ognjen iz Vrba-
sa – dečaka, Mašnić Milena i Šantavec Robert iz Vrbasa – devojčicu, 
(28.10.) Grašek Ana i Viktor iz Kucure – devojčicu, (29.10.)Vućinić 
Marijana i Predrag iz Vrbasa – dečaka, (30.10.)Vukićević Dubravka i 
Đoković Dragan iz Savinog Sela –  dečaka, Pivnički Jelena i Jakić Miloš 
iz Srbobrana – devojčicu, Bijelić Bojana i Ivan iz Crvenke – devojči-
cu, (01.11.) Bajić Teodora i Dejan iz Bačkog dobrog Polja – devojčicu, 
Huđik Kanjo Valeria i Huđik Atila iz Kule –  dečaka,(02.11.) Mažar 
Violeta i Boris iz Vrbasa – dečaka, Perović Aleksandra i Ćorović Mi-
loš iz Vrbasa – devojčicu, (03.11.) Cvetićanin Ivana i Vitas Ljubomir 
iz Crvenke – devojčicu, (05.11.) Gubaš Bojana i Damir iz Kucure  - 
devojčicu, Beserminji Sanja i Željko iz Kucure – dečaka, Škrbić Jelena i 
Miroslav iz Kucure  - devojčicu,  Lainović Dejana i Vladimir iz Vrbasa 
– dečaka, Jožić Jelena i Branko iz Vrbasa – devojčicu, Balog Anikoi 
Šandor iz Feketića – dobili su devojčicu.

U Domu zdravlja “Dr Đorđe Bastić” počelo je da radi novo 
prijemno odeljenje koje čini pult sa kartotekom, čekaonicom i 
sobom za izolaciju. Prema rečima dr Voje Vukovića, direktora 
DZ, sve ono što je učinjeno u ustanovi u protekle tri godine 
izdvojilo je srbobranski Dom zdravlja u red najboljih ustano-
va u Vojvodini. Otvaranju novog prijemnog dela prisustvovali 
su Zoran Mladenović, predsednik opštine Srbobran, Jovan Tu-
torov, dr Ilija Gazepov i Zoran Dudvarski, članovi Opštinskog 
veća, zaposleni u ovoj ustanovi i brojni pacijenti. 

“Zahvaljujući naporima svih članova Opštinskog veća Dom 
zdravlja nije osetio smanjenje priliva sredstava u opštinski 
budžet, a naše je opredeljenje da uštede ostvarujemo na ne-
kom drugom mestu, a ne na polju stvaranja sistema za oču-
vanje zdravlja stanovnika opštine Srbobran. Verujem da ćemo 
i novim budžetom nastaviti da podižemo nivo zdravstvene zaš-
tite”, rekao je Mladenović. 

Dr Vuković iskoristio je priliku i najavio skore završetke ra-
dova na Dečjem odeljenju i na prijemnom punktu na Neurop-

sihijatriji i Očnom odeljenju. “Ovo je jedini pravi put kojim 
možemo obezbediti dalji razvoj. Kao rezultat našeg rada stižu 
nam priznanja i u 2014. godini smo proglašeni za najuspešniju 
ustanovu na nivou primarne zdravstvene zaštite, a 2015. godine 
smo dobili akreditaciju na tri godune. Komisija nam je stavila 
zamerke na neke delove; Opštoj službi nedostajao je prijemni 
pult sa kartotekom i sobom izolaciju i sada smo uspeli da otk-
lonimo te nedostatke. Sa završetkom radova u drugim delovima 
objekta, stvaramo uslove da već u januaru 2016. godine dobije-
mo akreditaciju na sedam godina”, rekao je dr Vuković.

Vakcine protiv gripa u DZ 
“Veljko Vlahović” Vrbas ove 
godine stigle su na vreme i to 
krajem sepembra. Ukupno je 

stiglo 2.100 doza, a već je up-
otrebljeno  pola. Dr Brajana 
Nikolić, epidemiolog kaže da 
za vakcinaciju nikada nije kas-

no. “Svi građani mogu da se 
vakcinišu protiv gripa., čak i 
u toku epidemije. Potrebno je 
dve do tri nedelje da se stvori 

imunitet. Vakci-
nacija od gripa ne 
sprečava respira-
torne infekcije, 
već samo štiti od 
gripa koji sam po 
sebi nije opasan, 
ali posledice gri-
pa mogu da budu 
kobne po hronične 
bolesnike i starije 

osobe” kaže dr Nikolić i dodaje 
da u rizične grupe koje bi tre-
balo da se vakcinišu spadaju 
hronični bolesnici, starije os-

obe, šalterski radnici, zaposle-
ni koji su  u kontaktu sa mnogo 
ljudi. “Procedura za vakcinaci-
ju je jednostavna. Potrebno je 
samo da pacijent ode kod svog 
izabranog lekara. Može da se 
vakciniše ko god želi, sem oso-
ba koje su alergične na perje i 
jaja”, istakla je dr Nikolić. Vak-
cina protiv gripa ima dovolj-
no, naručeno je 2.100 doza na 
osnovu iskustva od prethodne 
godine, a ukoliko bude potre-
be doze se mogu i naknadno 
poručiti.

U Domu zdravlja “Veljko Vlahović“

Vakcinacija protiv gripa

Rođene bebe u Opštoj bolnici Vrbas
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Az előző évekhez hasonlóan a szenttamási magyarság halottak 
napján az idén is megemlékezett az 1944/45-ben meggyilkolt 
ártatlan magyar áldozatokról.

A kegyelet virágait hétfőn délelőtt 10 órakor először Nádalján, 
az ottani ártatlan áldozatok temetőben elhelyezett keresztjénél a 
VMSZ és a VMDP helyi szervezeteinek képviselői helyezték el.

A szenttamási római katolikus temetőben a megemlékezés 14 
órakor kezdődött a bejáratnál lévő keresztnél, ahol 1996-ban 
emléktáblát helyeztek el az 1944/45-ben ártatlanul kivégzett, 
több száz magyar polgári áldozat emlékére.

Az alkalmi műsor és a gyászszertartás után a kegyelet virágait 
először Andrékó Gábor konzul, Magyarország Szabadkai 
Főkonzulátusának munkatársa helyezte el. Őt követően a Mag-
yar Nemzeti Tanács nevében dr. Antal Szilárd koszorúzott. A sz-
enttamási önkormányzat nevében a tömegsíroknál Slobodanka 
Gradinac alpolgármester, Radivoj Paroški, a Községi Képviselő 
Testület elnöke, és Nestor Golubski a községi tanács tagja rótta 
le kegyeletét. A VMSZ helyi szervezete nevében Bergel Aran-
ka és Gluvákov Réka, a VMDP helyi szervezete nevében pedig 
Szögi Erzsébet és Szögi Ottilia koszorúzott. A Magyar Mozga-
lom nevében az emléktáblánál Sándor József és Fenyvesi István 
helyezték el a kegyelet virágait.

A megemlékezés folytatásában a második világháborúban Sz-
enttamáson elesett és itt eltemetett, főleg bácskai településekről 
toborzott honvédek sírjánál koszorúztak. Itt az egyházi szer-
tartás után a főkonzulátus és a pártok mellett a szenttamási Em-
ber Jogi Központ is elhelyezte a kegyelet virágait.

A megemlékezésen az ártatlan áldozatok hozzátartozói és 
rokonai mellett jelen voltak a szenttamási civil és kulturális 
szervezetek képviselői is.                                                            P.L.

Megemlékezés Szenttamáson

Віздначення великого ювлею, 25-річчя від оформлення 
КПТ „Карпати“ у Вербасі та зверненя на пройдений шлях, 
пригадує  часи самих початків і неформальних зустрічей 
української громади

У залі Греко-Католицької парафії Святого Володимира 
ще 1988 року конкретно роздумувалось та говорилось  що 
нам, українцям,  потрібна форма товариства. Потім до 
цієї групи приєднались і однодумці з русинської громади 
і дійшлось до спільної думки, щоб оформити товариство, 
де б свої національні культурно-просвітні інтереси 
осягали як згадані національності, так і інші, котрі 
бажають приєднатися. 

І з цих часів минуло 25 років. Ми звернулись до деякх 
осіб, котрі були й засновники,а певний час і керівники 
Товариства. 

Славко Микитишин (голова 2011-2013 рр.)
Файні роки, 25 років, це є певний період у житті людини, 

а не говорити про Товариство, котре успішно діє увесь 
час. Можу сказати що Карпати осягали великі успіхи, 
а перший і найважливіший успіх що згуртовують, як 
українців, так і русинів, а по-друге, що у Товаристві 
зберігаються і розвиваються культурні цінності обох 
народів та інших народів середовища. Велике значення 
має те, що спільними силами нам удалось придбати 
будинок та збудувати великий зал. Тут збераємось, 
проводимо концерти, забави. За час поки я був головою 
Товариства, ми багато поробили на презентації 
діяльності закордоном, гастролювали до України, Польщі, 
Словаччини, не говорячи вже про подорожі внутрі країни. 
Зараз наша мета є щоб діяльність продовжилась, щоб 
знайшлись молоді люди до членства у ансамблях та щоб 
займались організацією діяльності. 

Славко Барановський (заступник голови 2004 – 2009 рр.)
Я був заступником голови у періоді коли будувався цей 

новий зал і за цих декілька років усе було спрямовано 
на забезпеченні нового приміщення. Однак, діяльність 
Товариства не переривалась ані тоді, була масова участь, 
особливо молоді, і танцюристи були активні, і співацькі 
групи, драми і українською мовою, були і спортивні 
гуртки, групи для організації розваг і забав. Було важливо 
продовжити діяльність і попри роботи на будівництві.

Карпатам 25

Дацишин Василь

З нагоди 25-рочнїци Културно-
просвитного дружтва „Карпати” у Вербаше 
23.октобра отримана Шветочна скупштина, 
на хторей присуствовали члени, активисти, 

приятелє и спонзоре Дружтва.
На Шветочней часци схадзки терашнї 

и шицки бувши предсидателє КПД 
достали плакети, як найвисше припознанє 
“Карпатох”. Плакети достали Звонко Сабо, 
Янко Лендєр, Михайло Кузма, Ярослав 
Комбиль, Владимир Папуґа и Славко 
Микитишин, як и терашнї предсидатель др 
Деян Загорянски. 

- Шицко почало у октобру, бул вечар як и 
нєшка, мали зме исто тельо радосци у очох 
як и тоти нєшкайши людзе и, я бизовни 
же кед бизме теди нє направели “Карпати”, 

вони би их нєшка направели - визначел 
Звонко Сабо. 

З нагоди ювилея Дружтва, початком 
того року плакети достали и предсидатель 

Националного совиту 
Руснацох Славко Рац и 
Националного совиту 
Українцох Йозо Сапун, як и 
директор Заводу за културу 
войводянских Руснацох 
Серґей Тамаш.  

У просторийох „Карпатох” 
пияток 23. октобра були 
велї бувши и терашнї члени, 
и на тот способ дата чесц 
шицким котри участвовали 
у твореню и роботи.

З тей нагоди предсидатель КПД др Деян 
Загорянски наглашел же то значни ювилей 
за шицких членох и активистох котри свою 
роботу убудовали до “Карпатох”, на чим им 
окреме подзековал. 

На шветочносци присуствовали и 
парохове вербаских грекокатолїцких 
парохийох о. Алексий Гудак и о. Иґор Вовк.

После шветочней Скупштини, з двома 
пригоднима шпиванками подїю збогацел и 
Хор Дружтва, а потим орґанизована вечера 
и друженє.    

                                                   Ана Маркович

КПД “Карпати” преславели штварцину вика
Плакети шицким предсидательом дружтва

Godinu dana od osniv-
anja Nacionalnog savjeta 
crnogorske nacionalne man-
jine i 70 godina od koloni-
zacije Crnogoraca u Vojvo-
dinu obeleženo je Svečanom 
akademijom  u Vrbasu. Ova 
proslava okupila je mnogobro-
jne zvaničnike iz republičke 
i pokrajinske Vlade. Prisutne 
je pozdravio Bratislav Kažić, 
predsednik opštine Vrbas, a 

dobrodošlicu je svima, kao 
domaćin, poželeo Ratko Šoć 
predsednik Nacionalnog sav-
jeta crnogorske nacionalne 
manjine. “Velika mi je čast 
da Vas pozdravim kao pred-
sednik Nacionalnog savjeta 
crnogorske nacionalne man-
jine, a još veća za mene je čast 
činjenica da sam aktivno učest-
vovao u formiranju i radu ovog 
Savjeta u prvih godina dana. 
Podsjetiću vas da se godišnji-
ca rada poklapa sa 70 godina 
od kolonizacije Crnogoraca u 
Vojvodinu.  Dugih 70 godina 
nam je trebalo do današnjeg 
dana, 70 godina su naši goršta-
ci pripitomljavali ravnicu i ona 
njih. Koliko ravnica može biti 

surova znaju samo te generaci-
je. Neki su se razboljevali, neki 
vraćali, neki patili ali opstali 
smo zahvaljujući zajedničkim 
vrijednostima koje smo done-
li u izbegličkim naramcima i 
njegovali ih. Zato ja kažem da 
se ovaj Savjet formirao dugih 
70 godina, od one fine pređe 
koju smo poneli sa sobom, u 
genima, u lijepim običajima“, 
rekao je  Ratko Šoć. Tokom 
Svečane akademije publika 
je imala priliku da vidi in-
sert iz dokumentarnog filma 
„Dolazak u ravnicu“, koji je 
snimljen upravo povodom 
obeležavanja 70 godina od 
kolonizacije Crnogoraca u 
Vojvodinu. Autori ovog fil-
ma su Miodrag Šoć, Vuko 
Martinović i Goran Perović. 
Predsednica Koordinacije 
nacionalnih saveta Ana To-
manova Makanova izrazila je 
zadovoljstvo funkcionisanjem 
ovog saveta i rekla da jedan od 
sledećih koraka treba da bude 
uvođenje crnogorskog jezika. 
Predsednik Pokrajinske vlade 
Bojan Pajtić istakao je značaj 
tolerancije i zajedničkog živo-
ta nacionalnih manjina u Vo-
jvodini. „Dolaskom u ravnicu 
Crnogorci su oplemenili ove 
prostore. Tome u prilog ide 
i činjenica da je autor vojvo-
đanske himne – pesme „Osam 
tamburaša“  upravo Ratko 
Šoć, veliki umetnik i pred-
sednik  Nacionalnog saveta 

Crnogoraca“, istakao je Pajtić. 
U ime vlade Republike Srbije 
sretan rad Nacionalnom sav-
jetu crnogorske nacionalne 
manjine poželeo državni sek-
retar u Ministarstvu državne 
uprave i lokalne samouprave, 
Ivan Bošnjak. Tokom Svečane 
akademije govorio je i am-
basador Republike Crne Gore 
u Srbiji Branislav Mićunović. 
„Veoma je dobro što Nacio-
nalni savjet vrši funkciju zbog 
koje je zapravo i osnovan, a to 
je očuvanje kulture,  jezika i 
običaja  Crnogoraca“, rekao je 
Mićunović. Predsednik Odbo-
ra za međunarodne odnose 
i iseljenike Miodrag Vukov-
ić, rekao je da su Crnogorci 
koji žive ovde zapravo spona 
međunarodnih odnosa. „Is-
eljenici su legitimacija Crne 
Gore i Crnogoraca, oni pred-
stavljaju njih ovde.  Zapravo 
predstavljaju vezu i sponu 
međudržavnih odnosa i 
saradnje“, rekao je Vuković.  
Kompletan program Svečane 
akademije upotpunili su rec-
itatori Gordana Milović i Ra-
dovan Seratlić. Kantautorka s 
Cetinja Dušanka Belada pred-
stavila je u svom aranžmanu 
pesme „Crna Goro“ i „Još ne 
sviće rujna zora“. Na samom 
kraju Svečane akademije čla-
novi Kulturno umetničkog 
društva „Kruščić“ izveli su deo 
pozorišne predstave „Velika 
drama“.

Svečanom akademijom 
Crnogorci obeležili dva jubileja
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Prvi put u organizaciji CFK 
„Drago Jovović“, u subotu 14. 
novembra biće organizova-
no rekreativno druženje za 
sportska udruženja i ustanove 
iz Vojvodine pod nazivom 
„Sportski Dan – Vrbas 2015“. 
„Ideja je da se tog dana zapos-
leni u različitim ustanovama 
kroz rekreativni sport zbliže, 
razmene iskustva i lepo druže. 
Neće biti nikakvih nagrada, 
jer je po prvi put prioritet 
rekreacija“, kaže Pero Perović, 
rukovodilac sektora za sport i 

organizator ove manifestacije.
Takmičenje će se održati u pet 

sportskih disciplina i sve sem 
malog fudbala će biti mešovite 
muško - ženske ekipe. Učesni-
ci će odmeriti snage u malom 
fudbalu, odbojci, stonom teni-
su, kuglanju i pikadu. Orga-
nizatori očekuju između 150 
i 200 učesnika. Doći će pred-
stavnici Pokrajinske vlade, kao 
i društva koja se bave sportom 
iz Novog Sada, Subotice, Inđi-
je, Kule, Žablja i Bačkog Jarka. 

                                             S.K.

Sportski dan
CFK “Drago Jovović“ organizuje

Jedan od najmlađih sportskih 
kolektiva u opštini Vrbas, 
Planinarski klub “Gora”, za 
samo nekoliko meseci posto-
janja organizovao je niz raznih 
aktivnosti i okupio brojne lju-

bitelje prirode. Četiri sekcije u 
klubu - pešačka, biciklistička, 
sekcija za orijentiring i sekcija 
za alpinizam, zadovoljile su in-

teresovanja brojnih stanovnika 
opštine Vrbas, pa iz dana u dan 
raste broj članova u ljubitelja 
kluba. “Postojimo od marta ove 
godine i možemo biti zadovol-
jni kako Klub funkcioniše u 

prvim mesecima života. Ovo 
je treći klub ove vrste u Vrbasu 
od 1945. godine. Imamo četiri 
sekcije, sve četiri rade aktivno 

i našim akcijama se odaziva 
priličan broj ljudi, što je na-
jvažnije. Brojnost uvek zavisi 
od obaveza članova i prijatelja 
Kluba, pa se trudimo da akcije 
organizujemo u dane vikenda. 
Važno je da su naši članovi u 
najvećem broju mladi ljudi, što 
je retko u klubovima ove vrste. 
Najmlađi se okupljaju u sekciji 
za orijentiring i ova disciplina 
je pun pogodak kada je in-
teresovanje u pitanju. Talenat 
su već dokazali osvajanjem na-
jvrednijih odličja na brojnim 
takmičenjima ove vrste na ko-
jim su učestvovali”, kaže Dušan 
Majstorović, predsednik sek-
cije za pešačenje. Njegove 
kolege Kosta Ćirić, Nemanja 
Ćirić i Miodrag Jovović vode 
sekcije za biciklizam, orijen-
tiring i alpinizam, i sve akcije 
dogovaraju na sastanku koji 
se organizuje jednom nedelj-
no. Majstorović ističe da kroz 
sekciju za pešačenje svakog 
vikenda Frušku goru poseti 
do dvadesetak osoba, a odlas-
ci se organizju svih 12 meseci 
u godini. Alpinisti su tokom 
leta osvojili najviši vrh Bosne 
i Hercegovine, visok 2.386 
metara, i cilj im je osvajanje 
regionalnih vrhova i uvođenje 
ljubitelja alpinizma u tajne i 

lepote ove discipline. Aktivni 
su i biciklisti koji su orga-
nizovali ture do dvorca Fantast 
i brojnih drugih destinacija. 
“Sekcija za orijentiring je priv-
ukla najveću pažnju dece. To-
kom rada sa instruktorom oni 
se uče snalaženju u prostoru, 
uče čitanje topografskih karata 
i znakova, kreću se po mapi i 
takmiče kako što pre stići do 
cilja, usput prolazeći kontrolne 
punktove. Uspeli smo da decu 
izvedeno u prirodu, odvoji-
mo ih od računara i telefona 
i pokažemo im kako mogu 
imati ispunjen dan van kuća 
i stanova. Nažalost, nije lako 
organizovati njihove odlaske 
na takmičenja zbog troškova 

koje imamo, ali se trudimo 
da im omogućimo da pokažu 
šta znaju. Upravo zato smo 
ove godine, povodom Dana 
opštine Vrbas, organizova-
li takmičenje u orijentiringu 
u Vrbasu i planiramo da ova 
manifestacija dobije tradicio-
nalan karakter”, rekao je Ma-
jstorović. Akcije “Gore” se nas-
tavljaju se iz vikenda u vikend. 
Članovi i prijatelji kluba učest-
vovali su u tradicionalnoj akci-
ji 35. Noćni planinarski marš 
na Fruškoj gori, u organizaciji 
PSD “Poštar” iz Novog Sada. 
Akciji održanoj u noći 07 i 08 
novembra. Dužina staze bila je 
18 kilometara.

                                  vrbas.net

Sve više članova u Planinarskom klubu “Gora”
PK “Gora” postoji od marta ove godine

Karate klub “Vrbas” iz Vrbasa 
je osnovan davne 1972. godine,  
i od tada je kroz njega prošlo 
na hiljade dece i mladih. Danas 
karate klub broji preko 300 čla-
nova svih uzrasta i kategorija. 
Treneri u klubu su Mikica Mar-
ković i Jovan Sabo. Na SKDUN 

svetskom prvenstvu, koje je 
održano od 9. do 11. oktobra u 
Subotici, karate klub “Vrbas” je 
nastupio sa 8 takmičara. “Os-
vojili smo dve zlatne medale i 
to Diana Kovačević u katama, 
a njen brat Aleksandar Sale 
Kovačević u borbama, u kate-

goriji dečaka 12-13 godína mi-
nus 45kg. Sale je inače jedan od 
najperspektivnijih takmičara 
u Srbiji, koji se sa svakog tak-
mićenja vraća sa većim brojem 
medalja, i pred kojim je zaista 
blistava karijera”, rekao je tren-
er Mikica Marković.          M.Š

Uspešan nastup karatista KK “Vrbas”

Karate klub “Njegoš” Lovćenac

Karate klub “Njegoš“ iz Lovćenca osnovan je u martu 2010 go-
dine. Iako mlad klub, broji 80 članova dečaka i devojčica. Trener 
i predsednik kluba je Dušan Krivokapić.                              M.Š.
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